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Szentes Kossuthért.
Szentes város képviselőtestülete a 

nagy halott emlékezetéhez és saját er­
kölcsi reputációjához is méltóan vette 
ki részét — a f. hó 22-én tartott rend­
kívüli közgyűlésében, a nagy nemzeti 
gyászból, mely a szabadság és jog­
egyenlőség legnagyobb apostola s vér­
tanúja, a magyarság büszkesége: K os­
su th  Lajos halálával szegény hazánkra 
borult.

Erezte, tudatával birt a közgyűlés 
minden egyes tagja annak, hogy való­
ban a mi fejünk koronája, ékessége 
hullott le az életében már mithószi 
alakká vált szent aggastyánnal, a min­
deneket nivelláló sir sötét éjjelébe; 
de tudatával birt mindenik képvi­
selő annak is, hogy a halál diadal­
maskodott bár K o s s u t h  Lajos ha­
talmas testi szervezetén: ami benne 
halhatatlan volt, — az ő fenkölt szel­
leme, nagyratörő lelke mely félisten­
hez tette őt hasonlatossá és a K o s ­
s u t h  L a j o s  név elidegeníthetetlen 
kincses bányájává vált a magyar nem­
zetnek, édes mindnyájunknak, olyan 
k i n c s e s  b á n y á v á ,  melyből mint 
kiapadhatatlan forrásból fogják meríteni 
évszázak múltán is a késő ivadékok 
a szabadságszeretet, az önfeláldozó ha- 
zafiság, a törhetlen jellemszilárdság leg­
tisztább, legmagasztosabb tanúságát.

Szomorúság ült az arcokon, bánat 
a szemekben, mély gyász a szivekben, 
ahogy a képviselők összegyülekezének. 
Halkra, suttogóra vált a beszéd, mintha 
félne : zajosabb hanggal zavarni a ke­
gyeletet, megtörni a sziveket, elméket 
megülő mélységes fájdalom gyászos 
varázsát.

És egyszerre hangtalan némaság 
Ion a gyűlésteremben, ahogy a pol­
gármester elfoglalta elnöki székét s 
jelt adott a csengővel a gyűlés kez­
detére.

B u r i á n Lajos polgármester rö­
vid pár szóval nyitotta meg a köz­
gyűlést.

Elmondta, ami akkor már köztu­
domású volt: hogy K o s s u t h  Lajos, 
e század legnagyobb embere, Magyar- 
ország büszkesége, egy emberöltőn át 
vezérlő csillaga és volt kormányzója, 
Szentes városnak is díszpolgára, a f. 
hó 20-ról 21-re viradó éjszakán az 
olaszországi Torinóban meghalt s 
hogy e gyász eset alkalmából való 
intézkedések megtételére hivta össze e 
rendkívüli közgyűlésre a képviselőket.

Miképen fejezze ki Szentes az 
egész magyarságot ért gyászos csapás

fölött érzett méltó fájdalmát s mikben 
vegye ki részét az országos gyászból: 
erre nézve a polgármester nem tesz elő­
terjesztést.

Nehogy azonban a gyűlés plénu­
mában kelljen találgatnunk s pontról- 
pontra megvitatnunk a teendőket, — 
ami nagyon beleütköznék a kegyelet­
be, — indítványozza: küldjön ki a 
közgyűlés kebeléből — javaslattételre 
— egy bizottságot, melynek működése 
idejére a gyűlés felfüggesztetnék s 
aztán e bizottság indítványa fölött 
határozzon.

A polgármester indítványa egy­
hangúlag fogadtatott el, valamint Ba­
l o g h  Jánosnak ezt kiegészítő s szé­
pen megokolt indítványa is, hogy — 
ám nevezze meg a polgármester a 
javaslattevő bizottságba kiküldendő 
képviselőket.

Egyhangú helyesléssel küldettek 
ki erre a bizottságba B u r i á n Lajos 
polgármester elnöklete a la tt: F i 1 ó 
János, F e k e t e  Márton, B a 1 o g h 
János. K i s s  Zsigmond, S z e d e r  
János, P e t r o v i c s  Soma és G erő c  
Lajos városi képviselők, mire a pol­
gármester a közgyűlést felfüggesztvén, 
a bizottság visszavonult tanácskozásra.

Csaknem egy órába telt, amíg a 
közgyűlés elé terjesztendő javaslata 
elaborátumával a bizottság elkészült; 
de elmondhatjuk, hogy megállapodásai 
s az előterjesztett javaslatai pontról- 
pontra méltó kifejezői a szivünket fa­
csaró gyásznak.

B u r i á n Lajos polgármester a 
közgyűlést újból megnyitván, jelenti, 
hogy a kiküldött bizottság egyöntetű 
és egyhangú megállapodásra jutott, 
megbízván B a l o g h  Jánost a bizott­
sági javaslat előterjesztésével, amire 
nevezettet ezennel felkéri.

És B a 1 o g h János rövid, mélyen 
átérzett s mindeneket lelkűk mélyéig 
megható szép beszéd kíséretében ter­
jesztette elő a bizottság egyhangú 
határozati javaslatát a következőkben:

> Kossuth Lajosnak, Magyarorszag egy­
kori Törvényhozójának, Miniszterének, majd 
Kormányzójának s közelebbről: Szentes vá­
ros által az 1869 ik évben megválasztott or­
szágos képviselőnek, valamint e város dísz­
polgárának s véglehelletéig a magyar nem­
zet legnagyobb s legdicsőbb fiának 1894. 
évi március hó 20-án bekövetkezett elhalálo­
zása alkalmából elhatározza és kimondja a 
város közgyűlése, hogy:

1. Fájdalmát és részvétét jegyzőkönyvbe 
iktatja, s addig is, mig az elhunyt hátramaradt 
családját erről Írásosan értesítené: az együtt

, ülő közgyűlés távirati úton fejezi ki részvétét 
s ad kifejezést fájdalmának az elhunyt hátra-

' maradott fiai előtt.
2. írásos megkeresésben kéri fel az

Összes hitfelekezetek lelkipásztorait, hogy 
lehetőleg a temetés idején gyász-isten­
tiszteletet rendezzenek, s ennek idejéről a 
varos polgármesterét értesítsék.

3. Az elnbnyt hám jilnak a Haza föld­
jébe való elhelyezése alkalmával rendezendő 
országos gyászünnepélyen küldöttségileg kép­
viselteti magát, s felhatalmazást ad a  pol­
gármesternek, hogy ezen esemény bekövet­
kezésének idejében a küldöttséget megala­
kítsa és vezesse.

4. Március hó 20-tól számított 6 hónapi 
időn keresztül hatósági gyászt rendel; ezen

► időnek első 8 napján át a gyászlobogókat a 
város középületein kitűzve tartja, és ezen 
napokon nyilvános és zajos mulatozást nem 
engedélyez ; az egész hat hónapon keresztül 
pedig fekete pecséttel záratja a város összes 
hivatalos leveleit.

5. Addig is, mig hatósági és társadalmi 
úton befolyt adakozásból Kossuth Lajosnak 
szobrot emelhetne; díszes emlékkővel jelöli 
meg — örök emlékezésül — az u. n. >Kos­
suth tér«-en azon helyet, ahol 1849-ben 
Kossuth Lajos mint Magyarország kormány­
zója beszédet tartott Szentes város lakos­
ságához.

6. Minden következő esztendőnek már­
cius hava 20-ik napján gyászlobogót tűzet a 
varos középületeire és elrendeli, hogy a vá­
ros által fentartott iskolákban ezen a napon 
a tanítás szüneteljen s Írásos megkeresésben 
kéri fel az egyházakat, hogy minden eszten­
dőnek március hava 20-ik napján délelőtt 11 
órakor húzassák meg egyházuk harangjait 
Kossuth Lajos emlékezetére.*

Általános helyeslés moraja kisérte 
e javaslat minden egyes pontját és a 
közgyűlés állva hallgatta meg, ahogy 
a polgármester az egyhangúlag hozott 
határozatot kihirdette, melynek értel­
mében a bizottság határozati javaslata 
egész terjedelmében elfogadtatott.

A polgármester pedig, közvetlenül 
a közgyűlés után, a hozott határozat­
hoz képest, a következő táviratot me­
nesztette Turinba K o s s u t h  gyászoló 
családjához:
»Kossuth Ferencnek és Kossuth Lajosnak, Turin.

Szentes városának a  mai napon egybe- 
gyült közgyűlése, K o s s u t h  Lajos emlé­
kének örök időkön át való ápolása és fen- 
tartása iránt midőn határozott: ugyanezen 
időben Önök előtt, mint a  nagy elköltözött 
hatraraaradott gyermekei előtt, a  város egész 
lakosságának mély gyászáról és az Önök 
méltó fájdalmában való osztozásáról tanúsá­
got tesz.

Szentes város közönsége nevében:
liurián Lajos, polgármester.*

Szentes város közönsége, a jelen­
ben élő nemzedék ezzel kivette méltó 
részét a nagy nemzeti gyászból. Sőt 
többet tett ennél. Megcselekedte, amit 
cselekednie kellett: biztosította, hogy 
a következendő nemzedékek is, mig e 
város falai csak fennállanak, minden 
időkben kegyelettel emlékezzenek a 
legnagyobb magyarra és ne feledjék 
soha, soha: ki volt ez országnak 
K o s s u t h  L a j o s .
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A vármegye részvéte.
Közvetlenül a lesújtó gyászhir táv­

irati vétele után, a f. hó 21-én délelőtt, 
C s a t ó Zsigmond dr. alispán, Cson- 
grádvármegye közönsége nevében, a 
következő részvétiratot juttatta el a 
villámos dróton K o s s u t h  Lajos hát­
ramaradt családjához, lurinba:

* Kossuth Ferencz úrnak
Turin.

Kossuth Lajosnak, hazánk nagy 
fiának elhunyta alkalmából fájdalom­
telt szívvel adok kifejezést Csongrád- 
vármegye közönsége mély gyászának 
és igaz részvétének.

Dr. Csató Zsigmond, alispán.*

A kaszinó részvéte.
A szentesi kaszinó f. hó 21-én tartott 

választmányi ülésében P ó ly a  Ferenc főgimn. 
tanár választmányi elnök jelentette be a 
K o s s u t h  Lajos elhunytaval egész Magyar- 
országot lesújtó gyászesetet.

A választmány egyhangú határozatából 
aztán a kaszinó a  következő részvéttáviratot 
küldte Turinba, az elhalálozott szent aggastyán 
családjához:

>Kossuth Ferencz és Kossuth Lajos Tódor 
uraknak

Turin.
Családjuknak mély bánatában, mely az. 

egész magyar nemzetet gyászba borította, 
fogadják hazafiui igaz részvétünket.

A szentesi kaszinó nevében és megbí­
zásából :

lekete Márton, elnök.*

A fsltámadás ünnepén.
A vértanúhalállal, keresztfán ki­

szenvedett istenember: Jézusnak halot­
taiból való feltámadása örömünnepét 
üli ma a keresztény világ.

Hozsánna száll fel a templomokba 
gyülekező hivő sokaság ajakán a 
mennybeli Úrhoz, aki elküldé a bűn­
ben leledző földre az ő fiát, hogy kin- 
halálával váltván meg minden bűnétől
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az emberiséget, harmadnapra történt 
dicsőséges feltámadásával örök időkre 
megpecsételje a halottak egykoron uj 
életre ébredésének istenien magasztos 
tanát.

Es amikor így örömben ünnepel 
az egész keresztény világ a feltámadás 
magasztos ünnepén, — szomorú iróniája 
a sorsnak — egy egész nemzetre, a ma­
gyar népre akkor borul sötét, nyo­
masztó gyász, akkor üli meg lelkeinket 
kétségbeejtő fájdalom, hogy az önkén­
tes számkivetésben élt legdicsőbbet, 
szabadságunk lánglelkű apostolát, a 
hontalanság Golgotáját szinte egy em­
beröltőn át járt K o s s u t h  Lajost im 
ép most vesztettük el, a feltámadás 
ünnepének nagyhetében.

Szemünket elborítja a köny, mit 
a mérhetlen veszteség fölött érzett 
fájdalom sajtol ki belőle ; — a mi 
örömünk, egy egész nemzet öröme, mit 
husvét ünnepén az istenember dicső 
feltámadásának szent ténye keltett rend­
szerint szivünkben, — gyászra válto­
zott, sötét, vigasztalan gyászra.

Száll a hozsánna fel bizonyára 
husvét mai szent ünnepén a mi templo­
mainkban is, az ott összesereglő hivő 
sokaság ajakán a mennybeli Magas- 
ságoshoz; szivünk, lelkünk emésztő 
bánatával megfér a szent áhitat, mely 
a hit vigaszát adja meg kinos fájdal­
munknak : de örülni nem tudunk ma 
az örvendező milliókkal és a hit vi­
gasza enyhet ad bár némileg, — meg 
még sem nyugtatja háborgó lelkünket, 
mely perbe szállani indul a túlvilági 
hatalmakkal, hogy im a legdrágábbat 
vették el tőlünk husvét örömünnepére.

Azt olvassuk írva, hogy K o ssu th  
Lajos, ha nem e században születik, 
de évszázak előtt lát napvilágot, bizo­
nyára nem a népének szabadságát ki­
küzdő apostol, hanem a hit korszakos 
reformátora, uj vallás alapítója volt 
volna, akinek Iánglelke a népek mil­
lióit tériti vala meg az uj hitnek.

. S Z E N T E S  és V I D É K E«_________

Igaz az Írás ! Az ő nagy lelke, 
nemes szive, fenkölt gondolkozása, haj- 
lithatatlan jelleme párosulva elragadó 
ékesszólással, amelyhez foghatót nem 
mutat fel e század, egyaránt arra pre­
desztinálták őt, hogy prófétája, vezérlő 
szövétneke legyen népének, kivezetvén 
azt a szolgaság honából a szabadság, 
testvériség és egyenlőség alkotmányos 
földére.

És ahogy elménk végig fut a 
múltakon; ahogy lelki szemeink elé 
idézzük e század negyvenes és ötve­
nes éveinek eseményeit; ahogy látjuk 
őt nagyra nőnni növekedni hírben, di­
csőségben, népének bálványozó szere- 
tetében egészen a jelenkor legkima­
gaslóbb szellemóriásává, egészen azzá 
a legendaszerű alakká, amilyenül év­
tizek óta imádattal vesszük őt körül ; 
ahogy látjuk őt végigjárni a földet, 
messze országokat, hogy mindenüt az 
ő népe dicsőségét, de elnyomatását 
is hirdesse, az idegen népek rokon- 
szenvét a magyarnak megnyerje és 
soha nem csüggedő tetterővel mun­
káljon az ő kiválasztott népe szabad­
ságának megszilárdításán; ahogy lát­
juk végre sorsában való megnyugvás­
sal, az önkéntes számkivetés Golgo­
táját járva is mindegyre az ő népe 
fölött őrködni s aztán, megtámadva a 
gyilkos kórtól hosszú, kinos szenve­
dés, az öldöklő angyallal vívott hatal­
mas tusa után testben megsemmisülni: 
vajon nem-e kell őt önkéntelen is 
összehasonlítanunk a keresztény hitet 
megalapitó istenemberrel, a názáreti 
Jézussal, aki szintén eljőve a földre, 
hogy az emberiséget kivezesse a sötét 
tévelygések, a szellemi és lelki rab­
szolgaság honából a megtisztult hit­
nek igéretföldére ? És vajon vetheti-e 
szemünkre akár a legtúlzottabb vak­
buzgóság, a legsötétebb vallási fana­
tizmus, hogy ez összehasonlítással talán 
a keresztény hitet, az istenember 
szent legendáját profanizáljuk?

Nem! Lehetetlen, hogy bárki is

L ..t i  SLt ____
A z ism ere tlen  X.

S ch m id t M iksa  h u m o re sz k je .
(Folytatás.) 4.

Eeenközben az imént kiküldött társa­
sági tag visszaérkezett a rendőr-biztossal.

— ’Csés jó estét, kedves uraim! Hol 
van a  szökevény ? kérdezte a rendőr-biztos 
emeltebb hangon.

— Ugyan, ne kiabálj úgy; felelt a 
szabó, semmi sincs a bankigazgatóval. Csa­
lódtunk. Az idegen egy doktor, aki felolva­
sásokban dolgozik; egy egészen ártalmatlan, 
közönséges ember. Épp most ment a  köny­
viért, aztán felolvasást tart nekünk a  — hogy 
is hijják csak ?

— A népszerű Sophiáról; egészíti ki 
az esztergályos.

— No nézzétek a bu tát! kiált rá a 
szabó. Ki mondja úgy, hogy Sophia? Filo­
zófiának mondják.

— De most már komolyan kikérek 
magamnak minden sértegetést! vágott vissza 
az esztergályos izgatottan; különben csupa 
bosszúságból még sárgaságot kapok, te 
kecske

— Csend legyen! intett a  cipész.
— Hol az az ember? kérdezte most a 

rendőr-biztos ismételten. Hát nem lehet se­
hol se látni ? Végre tán meg is szökött 1

— Nem hiszen, kedves rendőr-bizto­
som ! kiáltott a szabó.

— Hogyan győződjem meg erről ? el­
mélkedett a rendőr-biztos. Hogyan bizonyo­
sodjam meg?

— Tudod mit, te rendőr-lángész, felelt 
a szabó; ülj ide le közénk. H a ismét előke­
rül, akkor nem szökött meg; ha nem kerül 
ismét elő, akkor ez egy — nagyon kényes 
kérdés.

— Ha nem kerül többet elő, akkor 
elfogom; szólt a  rendőrbiztos komolyan.

— Ismered azt a históriát, hogy sen­
kit se lehet felakasztani, akit el nem fogtak ? 
gúnyolódott a szabó.

— Csend legyen 1 kiáltott a cipész is­
mét. Hiszen már itt is van. Rendőr-biztos, 
semmi ostobaságot. Ez nem a szökevény 
bankdirekíor, nem szökött meg.

Fehér doktor, kezében a füzettel vissza­
tért és a törzsvendégek asztalához lépett. 
A társaság felemelkedett ültéből, hogy őt 
üdvözölje.

Fehér doktor képzeletileg a másnapi

hallgatóságát varázsolta maga elé, néhány­
szor kccsteljesen méghajolt, majd a  szék 
mögé állt, kezében a  kézirattal. Egy inté­
sére, hogy a  jelenlevők helyet foglalhatnak, 
megannyian egyszerre visszaroskadtak a  fa- 
székekre, hogy aztán tátott szájjal meredje­
nek az idegen tudósra.

A rendőr-biztos, aki a  doktort meg­
látva, rögtön meggyőződött arról, hogy az 
a feltevés, mintha ez volna a szökevény 
bankigazgató, egészen alaptalan, — szintén 
helyet foglalt. A vendéglős pedig a  söntés- 
ben telepedett le és egy nagy kandúrral 
játszott, amely vállára és hátára ugrált.

— Mélyen tisztelt hallgatóság! kezdte 
most Fehér dr. az előadást einelkedct han­
gon s aztán megbámulva hallgatói által, tar­
totta meg bölcseleti felolvasását.

Óvatosan elkerülte, nehogy hallgatói 
szemébe tekintsen, mert ez bizonyára kaca­
gásra ingerelte volna. így hát csak merően 
maga elé nézett és beszélt, egészen beleélve 
magát másnapi helyzetébe.

Körülbelül fél órája beszélhetett igy, 
mikor valami rettenetes, kellemetlen hortyo- 
gás zavarta meg előadását. Egy tekintetet 
vetett hallgatóira és —• vajon kacagjon-e 
vagy bosszankodjék ? Megannyian mélyen
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szemrehányással illessen e részben. 
Hiszen a hasonlat olyan találó, olyan 
szembeötlő, hogy szinte önként kínál­
kozik.

Miként csaknem 19 évszáz előtt 
az istenember, úgy támadott a jelen 
században ő is egyszerű, igénytelen 
szüléktől, hogy aztán lelke hatalmas 
erejével küzdje fel magát a legelsők 
legelsőjévé. Miként az istenember a 
szeletet szent vallását Judeán és Iz- 
ráel országon át vándorolva tanította, 
úgy tanította ő is, bejárva egész Ma­
gyarországot a szabadság, testvériség; 
egyenlőség isteni tanát. Miként Jézus 
a lelket szabaditá fel erkölcsi téve- 
lyedései sötét nyűgétől, úgy szabadí­
totta fel ő is a népét a jobbágyság 
járma alól, hogy emberré legyen mind, 
jogokban, szabadságokban, a közterhek 
viselésében egyenlő polgárrá, aki e 
magyar hazában, magyar földön lako­
zik. Miként a n á z á r e t i  t, úgy ül­
dözte őt is a hatalom merész fellépése, 
veszedelmesnek mondott nemes törek­
véseiért és miként az Üdvözítő Judeá- 
ból, úgy vala ő is kénytelen futni 
lángolón szeretett honából, hogy éle­
tét megmentse.

Aztán járta a számkivetés fá­
rasztó, rögös útját és hirdette min­
denütt még akkor is népeknek és 
nemzeteknek, hogy az ő népe meg­
érett a szabadságra, hogy el kell kö­
vetkeznie előbb vagy utóbb a ma- j 
gyárrá a szabadság hajnalhasadá­
sának.

És próféciája beteljesedett.
Amit a názáreti istenembernek 

megélnie nem adatott: hogy az élete 
vérével megváltott és megpecsételt 
uj tan diadalmas elterjedését testi 
szemeivel lássa, hogy a lelkek felsza­
badulását a tévtanok sötét nyűgétől 
a megtisztult hitben megérje: n e k i  
megadatott az, mert ő látta a magyart 
felszabadulni a szolgaság járma alól, 
megérte, hogy ez a föld, e földnek 
népe, ez az ország, amelynek szabad­

ságáért élete java erejét áldozta fel, 
csakugyan szabaddá lett és az alkot­
mányos szabad élet áldásait élvezi.

Es itt megszakad a hasonlatosság 
fonala a keresztény hit megteremtője 
és a népszabadság apostola közt. De 
tovább szövődik ismét K o s s u t h  La­
jos kiszenvedésében.

Am e megszakadás egy más nagy 
próféta, Mózes sorsának fonalához köti 
a magyar szabadság atyjának hasonla­
tossági fonalát.

Mert miként a zsidók e legkima­
gaslóbb prófétája csak az Ígéret földéig 
vezette népét, mely meghódittatván, 
oda már csak az ő megtörő szemeivel 
tekinthetett á t: azonképen K o ssu th  
Lajos is csak az önkéntes számkivetés 
messze idegenéből tekinthetett át né­
péhez, ahogy arra a szabadság hajnala 
újból felderült.

Most pedig, husvét nagyhetében 
a keresztény hit M e g v á 1 t ó j a és a 
magyar szabadság atyja végzetének ha­
sonlatossága újból szembeszökőre vált.

Mert husvét nagyhetében szenve­
dett ki a mi szabadságunk lánglelkű 
apostola. Ám csak t e s t e az, mely a 
halálban megsemmisült. Halhatatlan 
l e l k e  fölöttünk fog lebegni örökkön- 
örökké, mert az szivünkben — f e l ­
t á m a d o t t  !

Az alföldi műút. A kormány által 
építtetni terveit nagy tranzverzális alföldi műút, 
mely köztudomás szerint vármegyénk terüle­
tét is szelné, ismét közelebb jött egy lépés­
sel a  megvalósulás stádiumához.

L u k á c s  Béla kereskedelemügyi mi­
niszter ugyanis rendeletet intézett ezen műút 
építésénél érdekelt összes törvényhatóságok­
hoz, melyben nemcsak, hogy a tervezett 
útvonal közigazgatási bejárása iránt tesz ki­
merítő intézkedést, de egyidejűleg mindenik 
törvényhatósággal tudatja azt is : ez állami 
nagy műútból hány kilométer esik az illető 
törvényhatóság területére és milyen anyagi 
hozzájárulást kíván ez útépítésnél az illető 
törvényhatóságtól ?

Vármegyénket érdeklőén az utóbbira 
nézve a következő adatokat tartalmazza a 
miniszteri rendelet:

Csongrádvármegye területén összesen 
40 kilométer fog épülni a nagy tranzverzális 
műútból s e 40 kilométer műút építési költ­
ségeihez a miniszter mindössze 4G,000 frt 
hozzájárulást kíván egyszer-mindenkorra a 
törvényhatóságtól. E 40 kilométer műút- 
épités 330,000 írtba kerül, mely összeget 
a törvényhatóság financirozza kölcsönügylet­
ként az útadóalapja terhére. E financirozás 
azonban csupán névleges, mert ezen kölcsönt 
csupán a fent érintett 46,000 frt egyszer- 
mindenkorra való hozzájárulás erejéig tör­
leszti a vármegye törvényhatósága, az ezen 
összegre eső kamatokkal együtt az útadó- 
alapa terhére, mig a kölcsön többi részét 
és annak a kamatait az állam törlesztendi.

Vagyis : a terv az, hogy az egész műút- 
épités kölcsönét az érdekelt törvényhatósá­
gok útadóalapjára financirozzák, de ezek csak 
a saját hozzájárulásuk arányában törlesztik a 
kölcsönt, melynek többi terhe az államra há­
rul át.

Látni való ebből, hogy vármegyénk 
nagyon kis anyagi áldozattal jut hozzá e terv 
révén 40 kilométer elsőrendű műúthoz.

A műút pályatestének helyszíni köz- 
igazgatási bejárására nézve a miniszteri ren­
delet olyképen intézkedik, hogy az a f. évi 
április lG-án kezdődjék, az úttest kezdő pont­
jától, Bajától kiindulva. Gyülekezési hely a 
jelzett napon délelőtt 9 órakor, Baja törvény- 
hatóság székházánál.

A közigazgatási bejáró bizottság elnöke 
A b o n y i Emil miniszteri tanácsos lesz s 
kívüle a  bejáró bizottságban a kormányt 
képviselik még : L a n d a u Gusztáv min. ta ­
nácsos és H a  r t i g Sándor műszaki taná­
csos. E bizottságba az érdekelt törvényható­
ságok, igy vármegyénk is küldenek ki tago­
kat, akik természetesen csak akkor csatla­
koznak a  helyszínelő bizottsághoz, mikor az 
a törvényhatóság területén működik.

Vármegyénket illetőleg e bizottságba 
meghívandók lesznek: Szentes és Csongrád 
is, hogy magukkat kiküldöttekkel képvisel­
tessék.

aludtak. Sőt még a  söntésben ülő kövér ven­
déglős is igen jelentékenyen bólongatott a 
fejével és a kandúr, mellyel imént még ját­
szadozott, hosszasan elterülve feküdt mellette.

Gúnyoros mosoly vonult el a  doktor ajkán.
— Gyöngyök a sertések elé szórva! 

mormogd. Aludjatok csak, derék mesterem­
berek, nem vágyom köszönetetekre.

Ezzel égő gyertyát vön fel az asztalról, 
halkan távozott az ivóból és szobájába tért.

A nyirkos, hideg ágyban soká nem volt 
képes fölmelegedni és mikor végre mégis 
elaludt, a  szobája alatt felhangzó hangos 
dörömbölés és kacagással vegyes szitkozódás 
költötte fel álmából.

Hallgatói felébredtek. Úgy érezhették 
magukat, mint a  diákok Auerbach pincéjé­
ben, mintán Pauszt és Mefisztó elhagyta 
őket. Hogy az idegen doktor valami varázs­
latot űzött velük: erre akár hitet is mertek 
volna tenni.

— No, holnap elpáholjuk 1 kiáltott a 
szabó, ahogy lármázva eltávoztak a ven­
déglőből, éppen az ablaka alatt, hogy a 
szavát tisztán kivehette.

Ez volt a  köszönet.
Fehér doktor el is tökélte, hogy még 

hajnalhasadáskor kimegy az indulóházhoz.

De ami felolvasásának hatását illeti, valóban 
hatalmas kétségek rohanták meg a lelkét: 
Vajon nem-e az volna felolvasása helyes 
cim e: > Bölcseleti morfium* ? Nem, nem!
Hiszen holnap művelt emberek előtt fog fel­
olvasni, holnap szép nők igéző szemeinek 
fényes tekintete ragyog feléje — holnap . . . 
igen, h o ln a p -------

II.
Másnap viradóra Fehér doktor korán 

felébredt.
A vendéglős sajátkezüleg tette eléje a 

hig kávécskát. Mikor a  csészét a  doktor elé 
az asztalra helyezte, nem állta meg, hogy 
egy oldalpillantást ne vessen a macskára, 
mely még most is mély álomban feküdt az 
éjjel elfoglalt helyén.

Hallja-e uram ? szólalt meg. Ez a macs­
ka még mindég úgy fekszik itt, mintha dög 
volna; bárcsak legalább a  feleségem is itt 
lett volna az este, akkor talán ő is aludt 
volna egész éjszaka; igy a szegény, rettentő 
fogfájása miatt egész éjjel nem hunyta le a 
szemét.

Fehér doktor úgy találta, hogy a ven­
déglős élce éppen olyan izetlen, mint a 
kávéja. Kifizette a számláját, aztán az ódon

omnibusszal kidöcögött a városka patakkő- 
kövezetén az indulóházhoz. Itt még egy 
óránál tovább kelle várnia a vegyesvonat 
indulásáig. A tegnap este mélyen megsértett 
állomási szolga néhányszor nagy büszkén el­
haladt mellette a perronon, a lehetőségig 
akarván vele éreztetni mélységes megvetését.

No, de végre ismét bent ült a  kupéban. 
A szabadban bizonyára volt legalább 5 fok 
hideg és bizony a kupéta hőmérséke is erő­
sen alászállott. Fehér doktor összekuporodott 
az ülés egy sarkában és alvással igyekezett 
idejét elölni. De hát ez bizony nem sikerült 
neki. Tegnap esti felolvasásának sajátságos 
eredménye egy kissé mégis aggsággal töl­
tötte őt el. Még kínosabb volt rá nézve 
mind gyakrabban visszatérő köhögése, mely 
mellett a szivar sem Ízlett neki.

— Csak ma ne kapjak náthát; nyö- 
szörgött aggodalmasan; csak ma be ne re­
kedjen a torkom.

Egyszer e kínos gondolattól megka- 
patva, egy nagy meleg kendőt vett elő a 
táskájából és abba úgy bele göngyölgette a 
nyakát, állát, hogy arca is egész az orra he­
gyéig beletcmetkezett. Észre se vette e köz­
ben, hogy az órahosszat tartó utazás alatt 
a konduktor gyakran jelent meg kupéja ab-
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A közigazgatási helyszíni bejárás vár­
megyénkben április 20-án kezdődik a I'élegy­
háza felőli megyehatárnál s az nap a bizott­
ság a bejárásban a böldi révig halad. Gyüle­
kező hely e napon, délelőtt 9 órakor Csőn- 
grád községházánál.

Másnap a bejárást a böldi révtől Szen­
tesen át, a kun-szt.-mártoni útnak haladva, a 
vármegye határánál törvényhatóságunk részé­
ről befejezik. Gyülekezés e napon, szintén 
délelőtt 9 órakor, Szentes város tanácstermé­
ben, a vármegyeháznál.

Látnivaló ezekből, hogy a kereskedelmi 
miniszter erélyesen fogott nagyszabású terve 
kiviteléhez, melyről mondhatjuk, hogy meg­
valósulásában áldása lesz az alföldnek és ben­
ne — vármegyénknek.

A t. közönséghez.
A » S z e n tc s  és V id é k e *  XV. év­

folyamának 2-ik negyede küszöbén, a szokott 
bizalommal fordulunk a közönséghez, hogy 
egyfelől az eddig folyton fokozódó támoga­
tását megköszönve, — az előfizetések' meg­
újítását kérjük.

Nagy idők nagy eseményei vetik előre 
árnyékukat. Ez események közepeit is hiven 
mcgállani a magunkra vett őrhelyen és be­
csülettel munkálni Csongrádvármegye és Szen­
tes város anyagi és szellemi jólétén, felvirulá- 
sán, előhaladásán : ez a mi feladatunk, ez volt 
a  múltban, ez Iecnd a jövendőben is a pro- 
grammunk, amelytől bennünket el nem tán­
torít soha semmi.

Es e tiszta, önzetlen törekvésünkhöz, e 
magunk elé tűzött cél megvalósithatásához 
kérjük a  t. közönségtől azt a  támogatást, 
melyben eddig is részesített bennünket.

Hisszük és reméljük, hogy kérelmünk 
nem lesz a pusztában elhangzó szó, s hogy 
Csongrádvármegye és Szentes népe még az 
eddig tapasztaltnál is nagyobb mértékben, 
tömegesebben csoportosul programmunk alatt 
a lapunk köré.

E hitet, c reményt pedig kötelességünk 
hű teljesítésének tudatából merítjük.

A  szerkeszt őség.

lakánál és kíváncsian pislogott be. A defrau- 
dáló bankdirekíort szimatolta benne ez is.

Végre, végre berobogott a vonat a d*-i 
indulóház elé.

— Hála az égnek! kiáltá a doktor, ki 
akarván nyitni a kupéja ajtóját.

Azonban hasztalan erőlködött ezen s 
igy a konduktort hívta segítségül. Ez oda 
is jött, de két rendőr kíséretében, akik kö­
zül az egyik udvariasan, de határozott han­
gon kérte tőle az igazoló írásait.

— Igazoló Írásaimat ? kérdé Fehér dok­
tor csudálkozva. Hat mióta kell egy egyszerű 
utazásra igazoló iratokat vinni ? Fehér doktor 
vagyok N*-bŐl s egy felolvasást tartani uta­
zom ide.

— Akkor szives lesz ön bennünket a 
rendőrségre követni; monda a rendőr.

— Miért ? kérdezte Fehér doktor, már- 
már türelmét veszítve.

— Mert abból a helységből, melyben a 
mai éjszakai töltötte, olyan távirati értesítést 
vettünk, hogy ön a  hirlapilag körözött meg­
szökött bankdirektor. Kérem, a  gyanú ala­
pos; mert ok nélkül senki nem putyorázza 
úgy az arcát, mint ön cselekedte. Ne okozzon 
hát feltűnést; a kocsi az indulóház előtt all.

(Folyt, köv.)

A >S z e n t e s és V i d é k e t  előfize­
tési ára marad a rég i:

Negyedévre. . . 1 frt 25 kr.
Fél é v re ............2 frt 50 kr.

Az előfizetési pénzek vidékről legcélsze­
rűbben postautalvánnyal küldhetők be; mig a 
helybeli előfizetők, a kiadóhivatal nyugtája 
ellenében, a  lapki hordóknál teljesitik a  fizetést.

Szentesen, 1894. március hó.
Tisztelettel:

a ,, Szentes és Vidéke" 
kiadóhivatala.

Ú j d o n s á g o k .  .
Szentes, 1894. március 25.

—  Kossuth temetése. A nemzetnek 
oly drága hamvakat, K o s s u th  Lajos 
tetemét, mely Szent István jobbjaként 

í nemzeti ereklyére fog bizonyosan válni, 
mégis haza hozzák az olaszországi 
Turinból, hogy itthon, az édes anya­
földben adják át az örök nyugalom­
nak, hogy itt aludja örök álmát a hon­
fivérrel megszentelt földben, melyhez 
— mig élt — szivének izzó szenve­
délyével ragaszkodott, melynek fel­
szabadítását az ő lánglelke, vasaka­
rata küzdötte ki. A f. hó 28-án szer­
dán indul a nagy halottat és neje va­
lamint leánya tetemeit is hazahozó 
külön vonat Turinból és pénteken ér­
kezik a fő és székvárosba, Budapestre. 
Az ország határáig Turin város kül­
döttsége kiséri el a mi drága halottun­
kat, itt viszont a főváros küldöttsége 
veszi át a koporsót. A ravatalt, meg­
állapodás szerint, közvetetlenül a nagy 
halott tetemének megérkezésekor, a 
nemzeti múzeum lépcsőcsarnokában 
állítják fel és innen történik a teme­
tés április hó 1-én, vagyis vasárnap, a 
főváros által ideiglenes nyugvóhelyül 
kijelölt díszsírhelyre a kerepesi teme­
tőben, hová a gyászmenet a múzeum- 
kőrúton, váci-úton, Andrássy-úton, Er­
zsébet és Teréz-körúton s a Kerepesi- 
úton át haladva, jut el. A temetésen, 
mely — mondhatni — az egész nem- 

í zetet a nagy halott ravatalához vonzza, 
i — a városi közgyűlés határozatából
• Szentes város küldöttsége, — de bi- 
> zonyára vármegyénk törvényhatósági 
: bizottságának egy küldöttsége is részt
• veend.
! — Szeged nem lesz szoígabirói székhely.
i Épp lapunk legutóbbi számában irtuk a >Sze- 
i g e d i  N a p i  ót után, hogy a  dorosmai sz.ol- 
í gabiróság székhelyének Szegedre áthelyezése 
i immár befejezett dolognak tekinthető és imc, 
i már meg a »S z c g c d i H i r a  d ó< irja, 
i hogy Szeged elmaradt a  szoígabirói székhely- 
| tői. A nevezett szegedi laptársunk erre vo­

natkozó újdonsága igy szói: »A minisztérium 
f. évi március hó 11-ik napján tartott taná-

, csában a közigazgatásilag Csongrádmcgyc 
csongrádi járásába kebelezett, törvénykezési 
tekintetben pedig a  szegedi törvényszék ke­
rületében levő szentesi járásbíróság területéhez 
tartozó 1 ömörkény községet a  c s o n g r á d i ;  
továbbá a közigazgatásilag Csongrádmcgyc 
tiszántúli járásába kebelezett Derckegyháza 
községhez tartozó, törvénykezésileg azonban 
a szegedi törvényszék kerületében levő hód­
mezé-vásárhelyi járásbírósághoz osztott Ké­
ny erc-Téglás pusztát a s z e n t e s i  j á r á s ­
b í r ó s á g  úgyis mint telekkönyvi hatóság 
területéhez csatolta át.«

— Pályázatok. C s a t ó Zsigmond dr. al­
ispán, mint a Szentes városi tisztujitó-szék 
elnöke, pályázatot hirdet a nevezett városnál 
megüresedett s évi 600 frt fizetés valamint 
150 frt lakbérilletménnyel javadalmazott egy 
aljegyzői, továbbá az ugyanott megüresedett 
és évi 500 frt fizetéssel javadalmazott köz­
ponti kiadói állásra. A kellően felszerelt kér­
vények a f. évi április hó 7-én délután 5 
óráig nyújtandók be az alispáni hivatalnál. A 
pályázatra vonatkozó hirdetést lapunk mai 
számában találják az érdeklődők.

— Egy alispán halála. A vármegyéhez 
érkezett gyászlap tudatja, hogy a szomszé­
dos Jász-nagy-kun-szolnok-vármegye alig egy 
hete nyugalmazott alispánja : H a j d ú Sán­
dor, a vas-koronarend lovagja, Szolnokon, 
a f. hó 21-én elhalálozott. A vármegyéhez 
leérkezett gyászjelentést a  szomszédmegyc 
tisztikara adta ki. K e m c c s e i H a  j d ú 
Sándort, Jász-nagy-kun-szolnok-vármegye né­
hai való alispánját sokan ismerték nálunk, 
mert köztiszteletben álló alakja volt ő az egész 
vidéknek. Az utóbbi években némi kontro- 
verziák merültek fel közte és a  vármegyéje 
uj főispánja közt, melyek mind jobban kihe- 
gyeződtek; mig végre a belügyminiszter 
H a j d ú Sándort, a  múlt évi kolera alkal­
mából állítólag tapasztalt hanyagsága és re­
nitenskedése miatt áliásától felfüggesztette. 
Igaz, hogy a vármegye közigazgatási bizott­
sága és közönsége fényes elégtételt szolgál­
tatott az igy meghurcolt alispánnak, de e 
meghurcoltatás azért r.em kevésbé sértette 
H a j d ú  férfiúi önérzetét, úgy, hogy nyug­
díjaztatását kérte. Kérelme pár hete lön tel­
jesítve, mikor már nagybeteg volt, — s íme, 
most a halál adja meg neki az örök nyugo­
dalmat.

— Főgimnázium! ifjaink Fiúméban. A
szentesi főgimnázium felső osztályainak 36 
tanuló ifja, mint erről már hirt adtunk — 4 
tanár vezetése alatt Fiúméba rándult ki, ten­
gert látni, a húsvéti szünnapokra. Most azt 
olvassuk a hírlapokban, hogy főgimnáziumunk 
ifjúsága szerencsésen eljutott Fiúméba, hol 
őket a vonatnál B e r g h o f f e r  József 
fiumei főgimnáziumi igazgató fogadta szívé­
lyes vendégszeretettel. Az ifjak kiránduláso­
kat tettek hajón Abbáziába és Volaskára 
s mint olvassuk, a hajón, egy kis jó itóka 
mellett ifjúságunk annyira lelkes hangulatba 
hozta a  hajó kapitányát, hogy az egyik fen­
nen szárnyaló olasz tósztot a másik után 
köszöntötte Magyarországra. Az ifjúság nevé­
ben D ó s a  Elek főgimnáziumi tanár mon­
dott igen szép tósztot, a  szives vendéglátást 
megköszönve.

— Városi közgyűlés. A városi téglatelep 
megnagyobbitására szükséges földterület adás­
vételi szerződésének jóváhagyására, a f. évi 
április hó 16-ra hívta össze B u r i á n  Lajos 
polgármester a városi képviselet közgyűlését. 
Ez az ügy ezúttal harmadizben leven — 
törvény szerint — 30 nappal előre meghir­
detett közgyűlés tárgysorozatára kitűzve, ez­
úttal a  megjelenő képviselők — számukra 

i való tekintet nélkül — határozhatnak benne.
I Felhívjuk c körülményre a  városi képviselők
í figyelmét.

— Elutasítóit fölebb8zÓ9. T a r n ó c z i  
■ Mihály és társai, akik Szentesen crŐnek-erc- 
: jévcl munkás kérdést akarnak teremteni, —
• mint már említettük — A r a d i  Kálmán 
í rendőr-főkapitánynak azt a  határozatát, mely 
{ megadta ugyan nekik husvét másodnapjának 
1 délutánjára az engedélyt, hogy munkásgyű- 
í lést tarthatnak, de az idegenből jövő aposto- 
j lóknak ezen gyűlésen való szereplését és 
i szónoklását eltiltotta, valamint azt is kikö- 
i töltc, hogy a munkásgyűlés csak a város
• belterületén lehet: megfölebbezték a  várme- 
I gye alispánjához, személyesen is kérve, hogy 
! fölebbezésük lehető gyors elintézést nyerjen.
! C s a t ó Zsigmond dr. alispán a  munkások

e kérelmének készségesen felelt meg s mar 
; a fölebbezés benyújtását követő napon meg­

hozta elutasító határozatát, mellyel a főkapi­
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tány határozatát, indokainál fogva helyben­
hagyja.

— Kegydij. Annak idején hirt adtunk 
mi is, hogy C s e r n u s Lukács Ferenc az 
ármentesitő társulat védgátjai faültetvényei­
nek csonkolása közben egy magas nyárfáról 
lezuhanva, a szenvedett sérülései következté­
ben meghalt. A  munka áldozatának özvegye, 
C s e r n u s  L u k á c s  Ferencné, az őt és 
gyermekeit mélyen lesújtó fájdalmas csapás 
után kegyadományért folyamodott a kürös- 
tisza-marosi ármentesitő-társulathoz, még pe­
dig nem sikertelenül, mert — mint értesü­
lünk, a társulat központi választmánya — a 
legutóbb Szentesen tartott ülésén 200 frt 
kegydijat szavazott meg a társulati pénztár 
terhére, a szerencsétlenül járt munkás özve­
gyének.

— Rejtélyes eset. Titokzatos bűn fel- 
derüléséről suttog a tárna pár napja, városunk­
ban. Arról volna ugyanis szó, hogy egy asz- 
szony s szövetségestársa, az asszony férjét 
megfojtották s felakasztották volna, olybá 
tüntetvén aztán fel az esetet, mintha az igy 
meggyilkolt férj öngyilkossággal emésztette 
volna el az életét. Ez állítólagos férjgyilkos­
ságra nézve eddig a következőket sikerült 
megtudnunk, amiről — miután a rejtélyes eset 
a nyomozás stádiumában van, — a szereplő 
egyének neveinek elhallgatásával számolunk 
egyelőre be : Még a múlt évben történt, hogy 
a városban egy fiatal földesgazda Öngyilkos­
ságának ment hire. Úgy beszélték és mi is 
megírtuk, hogy a szerencsétlen felakasztotta 
magát és mire hozzátartozói a végzetes tettét 
észrevették, már késő volt minden mentési 
kísérlet, mert az öngyilkos kiszenvedett. Az 
orvosi látlelet megállapította az öngyilkossá­
got, vagyis, hogy a hullán külerőszak nyo­
mai nem, csupán a  kötél általi felakasztás 
következtében történt megfulladás s az akasz­
tás nyomai konstatálhatok. E  látlelet s a ha- 
lottkémi vizsgálat alapján a szerencsétlen 
földesgazdát eltemették. Most aztán a napok­
ban a helybeli csendőrőrs titkos feljelentést 
kapott, hogy az a fiatal földesgazda, aki ál­
lítólag még életében a feleségére Íratta min­
den vagyonát, nem volt öngyilkos, hanem 
igenis a tulajdon felesége és annak egy cin­
kostársa gyilkolták meg és akasztották fel, 
hogy ezzel az öngyilkosság látszatát adják 
elhunytának. A csendőrség, a  titkos feljelen­
tés alapján, nyomban egész csendben hozzá­
fogott a nyomozáshoz, amelynek eddig az 
az eredménye, hogy úgy az özvegyet, mint 
állítólagos cinkostársát vallatóra fogtak és 
nem lehetetlen, hogy le is fogják mind a 
kettőt tartóztatni. A rejtélyes eset általános 
izgalmat kelt a városban. Az ügy további 
fejleményeiről: hogy vajon egy sötét bűnnel 
vagy csak titkos hamis vádaskodással állunk-e 
szemben, annak idején hirt adunk.

— Műkedvelők Kisteleken. Az iparos 
ifjúság műkedvelői előadást rendezett Kistele­
ken, melyen nagy számmal vett részt az 
ottani közönség. >A falu rossza* került színre, 
az előadás nagyon tetszett a közönségnek. 
Közkívánatra még egy előadást tartanak a 
műkedvelők.

— Ptirim. A zsidó hitfelekezetnek öröm­
ünnepe, farsangja a  purim. Ama napok egyi­
kének emlékünnepe, melyek oly sokszor lá­
togatták meg fenyegetően a több ezer éves 
civilizációval és históriai múlttal biró zsidó­
ságot; de amelyek Jehova akaratából mind­
annyiszor veszélytelenül vonultak el az ő 
kiválasztott népének feje felett. A h a  s v é r  
persa király és a szép zsidó leány E s z t h e r  
gyönyörű legendájához, H á m á n a zsidógyű­
lölő s a zsidóság kiirtására törő persa vezér 
rút kudarcához, majd kivégeztetéséhez fűző­
dik a zsidó farsang, a purim ünnepe, melyet 
zsidó polgártársaink a lefolyt héten csütör­

tökön ültek meg, az országos gyászra való 
tekintettel egészen csendben, zajtalanul, ke­
rülve az ünnepet máskor szinte bohókássá 
tevő esti maskarádékat.

— Fogságban. Köztudomású, hogy a sze­
gedi kir törvényszék, mint sajtóbiróság, P i n t é r  
Gyulát, a >S z e n t e s i L a p *  volt felelős 
szerkesztőjét, az ellene hivatalból lefolyt esküdt- 
széki tárgyalás során 2 havi fogházra, ugyané 
törvényszék btinfenyitő bírósága pedig s i k- 
k a s z t á s é r t  1 havi fogházra és egy évi 
hivatalvesztésre Ítélte, mely két Ítélet jogerőre 
emelkedése után az összbüntetésre vonatkozó 
határozatot P i n t é r  Gyula minden fórumon 
megapellálta, mig az végre olyképen vált jog­
erőssé, hogy összbüntetésként a sajtóvétség és 
s i k k a s z t á s é r t  k é t  és f é l  h a v i  fog­
házat és egy évi hivatalvesztést róttak reá. Ez 
Ítéletet a napokban hirdették ki P i n t é r  Gyula 
előtt a szegedi kir. törvényszék Marstéri palo­
tájában s egyben bent is marasztalták — mint 
értesülünk — az elitéltet, aki ezek szerint fog­
házbüntetése leülését megkezdte.

— A cigányok baja. A r a d i  Kálmán 
főkapitány tegnap délután hirdette ki a hely­
beli muzsikusok előtt — a városi képviselet 
közgyűlési határozata alapján — azt a  ren­
deletet, mely szerint 8 napi szigorú ható­
ság* gyász lévén a közgyűlés által rendelve, 
ezen idő és igy husvét ünnepe alatt sem 
muzsikálhatnak sem nyilvános helyeken, sem 
az útcán, sem ünnepköszöntés-képen. Képzel­
hető a cigányok megrökönyödése — már t. 
i. nem a jobb és kiválóbb zenekarok, hanem 
csak az u. n. malacbandásoké, mikor e ren­
deletet megértették és megtudták, hogy a 
remélt húsvéti keresettől elesnek. De hát, 
végre is a  hatósági rendelet, rendelet ma­
rad s a morék is megnyugodtak benne, hogy 
meg kell tartaniok a szigorú hatósági gyászt.

— Hippodrom. N a g y  Antal, az ő 
30 tagjából álló hippodrom-társulatával, már 
az országos gyász bekövetkezése előtt enge­
délyt kapott a  főkapitánytól, hogy Szentesen, 
a vásártéren épülő tágas árkusban 12 elő­
adást rendezhet. Az igazgató aztan meg is 
érkezett Szentesre a társulattal együtt; azon­
ban az egész nemzetre sulyosodó gyászra s 
Szentes város képviselőtestületének közgyűlési 
határozatára való tekintettel, az első előadá­
sokat csak e hét szerdáján kezdi meg. A 
társulat, mint értesülünk, kiválóan magyar s 
hozzá kitűnő erőkből van szervezkedve, miért 
is mutatványaira előre felhívjuk a közönség 
szives figyelmét.

— Elhalasztott munkásgyülés. A T a r-  
n ó c z i Mihály és társai által husvét másod­
napján tartani célzott munkásgyűlést, a terve­
zők, mint ezt már a rendőrségnél is bejelen­
tették, április 1-rc halasztották el. Úgy hisz- 
szük azonban, hogy munkásapostolaink be 
fogjak látni, mennyire lehetetlen április else­
jén, K o s s u t h  Lajos temetése napján az 
országos gyászt ily gyűlések tartásával meg­
zavarni s épp ezért a gyűlésüket még ké­
sőbbi terminusra fogják elhalasztani.

— Egyleti elet. A szentesi kereskedő- 
ifjak egyesülete folyó évi március 18-án tar­
totta évi rendes közgyűlését, melyen az uj 
tisztikar, választás útján következőleg alakult 
meg: elnök N a g y  Ferenc, alelnök M ó c z 
Kálmán, I. titkár B u d a i  Imre, II. titkár 
F ü s t i  Antal, ügyész dr. M á t é f f y Fe­
renc, pénztáros Ö s z t r e i c h e r  Rókus, 
könyvtáros B e n k e Sándor, háznagy S á r d y 
Mihály. — V á l a s z t m á n y i  t a g o k : Szé- 
n a s s y Ferenc, II. S z a b ó  Lajos, Ifj. K o- 
v á t s Sándor, T o n c s Gyula, E r d é l y i  
Ödön, S c h i l l e r  Hermán, W e i n b c r -  
g e r Ármin, B a r s y Ferenc, H e r t z  Sán­
dor, H a c s k ó Sándor.

— Elhalasztott halvacsora. B o r s o d i  
Imre kaszinós, halvacsora rendezését tervezte 
husvét másnapján, vagyis holnap este a kaszi­
nóban. A reánk sulyosult országos gyászra 
való tekintettel azonban, Borsodi elallott szán­
dékától és a halvacsora tartását bizonytalan 
időre elhalasztotta.

* A jó hírnévnek Örvendő és tiszteletre 
méltó Dietrich és Gottschüg budapesti tea, 
rum, cognac és kiviteli palacksör nagyke­
reskedő cég, mely már 30 év óta fennáll, ezen 
nagykiterjedésű vállalat alapitójának Dietrich 
Emil úrnak tulajdonába ment át, ki az összes 
üzleti vállalatokat átvette, és azokat fiával, 
ifj. Dietrich Emil úrral együtt D i e t r i c h  
és F i a  cég alatt lankadatlan erővel tovább 
vezeti.

M eghívó.
A >S z e n t e s i j ó t é k o n y  n ő ­

e g y l e t *  az 1894-lk évi március hó 29-én 
délután 3 órakor, Csongrádvármegye székhá- 
zának alispani elfogadó termében évi rendes 
tisztújító közgyűlést tart, melyre a t. egyleti 
tagok, — tekintettel a tárgyalandó fontos 
tárgyakra, — azon kérelemmel hivatnak meg, 
hogy a közgyűlés határozatképessége végett 
minél nagyobb számban szíveskedjenek meg­
jelenni.

Kelt Szentesen, 1894. márc. 22.
Az elnökség.

Zárszámadás
a szentesi izr. nőegyelet által f. hó 3-án ren­
dezett hangverseny eredményéről: Bevétel 
jegyekből 244 frt 50 kr., felülfizetésekből 64 
frt 90 kr., összesen 309 frt 40 kr. Kiadás 
258 frt 40 kr. Maradvány 51 frt. Felülfizettek: 
Kálmán Mihály (Füzitő) 10 frt. Dr. Schlesin- 
ger Károly, Gömöri Miksa, Gömöri Ede, 
(Rima-Szombat) 5—5 frtot. Özv. Cukor Adofné 
Cukermann Ignác 3 —3 frtot. Ifj. Lővy Lipót, 
Dr. Polák Sándor, Dr. Reis Samu, Franki 
Henrikné, Cukor Emil, Cohn Jakab, Grosz 
Salamon, Pláger Vilmos, Kass Gusztáv, özv. 
Gotzl Ignácné 2—2 frtot. Dósa Béla 1 frt 
50 krt. Aradi Kálmán, Liebwert Mihály 1 
frt 20 krt. Hubacsek Pál, Erlich Laura, Neu- 
feld Zsigmond, Grűner Géza, (Szeged) Kovács
J. (Bpest), Wellisch Vilmos, Dr. Polacsek 
Albert, Purjesz Henrik, Deutsch Dávid 1—1 
frtot, Bleier Hermanné és N. N. 50—50 krt. 
Fogadják a t. felülfizetők hálás köszönetünket.

Szentesen, 1894. évi március. 21.
Az elnökség.

Iro d a lo m .
»Szegény táncmesternő* cim alatt a 

>R e g é n y  S z a l o n *  című, Zempléni P. 
Gyula által szerkesztett szépirodalmi folyó­
iratnak most megjelent 7-ik számában a dán 
irodalomból átültetett és e füzetben teljesen 
befejezett remekszép novellát olvastuk. A kri­
tikus teljes megelégedésével igazoljuk és 
hangsúlyozzuk, hogy a >R e g é n y  S z a lo n *  
összes közleményei, melyek között állandóan 
3 nagy regényt, verset, színdarabot, novellát 
találunk, oly magas irodalmi színvonalon álla­
nak, hogy nincs az a kényes, művelt Ízlés, 
melynek e tekintetben más nézete lehetne. 
— A >R e g é n y  S z a 1 o n« a jelen füzet­
tel pályafutásának első negyedévét fejezte 
be és ha az, mit e hét füzet adott, könyvalak­
ban volna összegyűjthető, mostanáig legalább 
is 10 kötet, kiválóan szép, mindvégig érdekes 
és a világirodalom legkiválóbb termékeiből 
összeválogatott regénynyel és kisebb művek­
kel szaporodott volna könyvtarunk. — Ügyes 
intézkedése a »R c g é n y  S z a l o n *  kiadó- 
hivatalának az is, hogy eddig megjelent 
füzeteit folyton pótoltatja és bármikor akar 
valaki az előfizetők sorába lépni, mit szívesen 
és melegen ajánlunk minden művelt olvasónak, 
kiváltkép a hölgyeknek, — az összes számo­
kat a rendes áron (számonkint 35 kr. — 
6 füzet 2 frt) mindig megkaphatja. — Ajánl­
juk az előfizetést különösen most az uj negyedév 
küszöbén, a mikor a >R e g é n y S z a lo n *  
két uj és nagy regény közlésére készül, 
melyek közül az egyiket Spielhagcn Frigyes, 
a német regényírók legkiválóbbja csak most 
fejezte be, mig a másik Mrs. Alexandert a 
legkedvesebb és legszellemesebb angol Írónőt 
vallja szerzőjéül és elragadóan szép szerelmi 
történet lesz. — Mutatványszámokat bárhová 
szívesen küld a kiadóhivatal (Budapesten, 
VIII, Népszinház-utca 26. sz.)
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— Magyar ember nem fogad el a kirá­
lyától kamatokat . . .

Ezt a jó anyagot megnyerni a magyar 
szabadság ügyének, természetesen érdekében 
állott a  48-iki magyar kormánynak is.

A forradalom dübörgő viharja, zúgó 
szele már elért a  vásárhelyiekhez is.

De még nem tudták az emberek: mi 
lesz ? Mi a cél ?

Csak é r e z t é k ,  hogy ütött a szabad­
ság órája, hogy nincs már bilincs a  szabad­
sági intézményeken, s hogy szabadon léleg­
zik, szabadon él minden magyar e hazában.

Csak egy lángzó szó kellett, hogy a 
sejtelem tudattá cmelődjék, hogy talpra áll­
jon az egész város és híve, kitartó hive le­
gyen a nagy eszmének, mely a  nemzet szi­
vét dobogtatta.

Várt a vásárhelyi nép valakit, kinek 
hire, neve már akkor a palotáktól a guny- 
hókig ismeretes volt és kiről hallották, hogy­
annál hatalmasabb, lánglelkűbb szónok nincs 
a világon.

Ez Kossuth volt.
Akkoriban járta be Kossuth az orszá­

got, buzdítva, apostolkodva a szabadság- 
harc érdekében.

Mindenütt, ahol megfordult, csatarendek 
keltek nyomában ifjú, szép leventékből, kik 
oda hagytak szülét, testvért, jegyest, felesé­
get és akik Kossuth szavára vígan, örömmel 
mentek oda, hol véres rózsák teremnek a 
hadfiak számára.

Útjába ejtette Kossuth Vásárhelyt is.
Határtalan az az öröm, lelkesedés, 

melylyel fogadták.
Kossuthnak akkor kevés ideje volt ér­

zelegni.
Amint lelépett a  kocsiról, kis vártatva 

egyenest az ó-torony előtti piactérre ment 
és fölállott az emelvényre.

Sokat beszéltek már azóta azon a piac­
téren a vásárhelyieknek, de olyan lelkese­
dést, mint Kossuth beszéde, még nem idé­
zett elő ott soha senki.

E p c n a  b c s z é d k ö z e p é n ,  mi- 
d ő n g y  u j t ó h a  t á s s a 1 u t a  11 a z o r ­
s z á g  h e l y z e t é r e ,  a s z o m s z é d  t o ­
r o n y b a n  m e g s z ó l a l t  az  a t ö r t é ­
n e t i  n e v e z e t e s s é g ű  csengctyű, m e l y e t  
7J. Rákóczy Ferenc a j á n d é k o z o t t  a 
v á s á r li e 1 y i e k n e k emlékűi.

Kossuth félbeszakította beszédét, felné­
zett a cscngctyűrc, melyből R á  k ó c z y 
Ferenc lelke szólt és Rákóczyt hívta maga 
és a magyar ügy mellé tanúságul

Kossuth ismerte a R á k ó c z y-csengctyű 
eredetét és mint ügyes szónok, ügyes fordu­
lattal használta fel a véletlent, mely a 

í Rákóczy-csengctyűt beszéde közben megszó- 
i lallatta.

Természetes, hogy az ügyes rögtönzésre 
az ezrekre menő hallgatóság lelkes riadalom­
ban tört ki és Kossuth Lajost, ki Vásárhelyről 
S z e g d r c útazott, egész a város határáig 
kisérték cl.

A vásárhelyi ó-torony csengctyűjc 
Rákóczy Ferenc c c s c d i várából jutott 
Vásárhelyre. A z ó t a  folyton abban az 
ó-toronyban van elhelyezve, mely hajdanta 
a török hódoltság idejében mecset volt és 
mely 400 éves lesz innen-onnan. Mielőtt a 
toronyóra ü tne: megszólal a R á k ó c z y  
csengctyűjc, melyre, mióta K o s s u t h  La­
jos beszédébe csengett, még nagyobb ke­
gyelettel néz a vásárhelyi ember. di._

Kolszsvárt megjelenő >1848-49. Történelmi 
Lapok< ez év március 15-ére. A csinos kiál­
lítású könyvecske, dióhéjba szorítva, magába 
foglalja az 1848-49. év történetét. Kossuth­
nak két képe és Petőfi kézirata teszik válto­
zatossá és ercklyeértékkel bíróvá a kis füze­
tet. Iskolák, testületek a múzeumtól előállítási 
árban, 8 krért szerezhetik meg, ha legalább 
100 példányt rendelnek. A hézagpótló kis 
munkának már az ötödik kiadása van sajtó 
alatt s 11 ezer példány forog belőle közkézen.

CSARNOK.
F Q e g h o l í  ! . . .

Megjött a gyászhir, nem váratlanul,
Hisz álmainkban megjelent a képe 
Sejtetni velünk: hogy nagy lelke már 
Felszállni késziii, honnan jött, az égbe. — 
Megjött a gyászhir, villámszárnyakon,
Egy pillanatban megdermedt a nemzet, 
Szivlúktetése állt meg —  s nem tudá,
Ez mit jelent: szent mártírunk kiszenvedt.

Meghalt 1 — Talán nem : Olyan jól esett 
Egy percnyi kétkedés is — de hiába 
Remény-sugárunk eltűnt, elveszett 
A fájdalomtelt örök-éjszakába!
Kidőlt a cédrus. Oh, e zuhanás 
Egész világon hallatszott keresztül . . . 
Siratják! — Hát mi, kiknek sziviből 
Szakadt ki e fa minden gyökerestül ?

Alatta mennyi virágunk nyitott,
Mit ága védett és árnyéka ápolt;
Hitünk, reményünk szent virágai —
Kidőlt a cédrus: mi lesz a \irágból?
Lelkünk pihenni csak ágára szállt,
Itt volt a fáradt sasoknak tanyájok —
Kidőlt a ezédrus, porba hullt a lomb,
S fölötte a bús sas-csoport kóvályog. . .

Árván maradtunk, nincs többé apánk,
A kit szomorú nótánk visszahijjon;
Kinek daloljuk, hogy »n e s í r j ,  n e  s í r j * !  
Szemünkbe könnyel, panaszkodva, silón . . .  
Szivén a hét seb vére nem csurog,
Nem foiy a könnye idegen göröngyre,
Az ajka néma, nem i z é n  h a z a  
»A regimentért,* —  ó ment cl űrökre! . . .

Nagy-péntekünk van ! lm ’ uj M e s s i á s u n k  
Kiszenvedet a kínok Golgotháján;
Ne félj, ne reszkess tőle Pontius,
Nézd sebjeit csak, ott a szive táján . . . 
Hideg a teste, megtapinthatod ;
Kiszállt belőle egy nemzetnek üdve ;
— De tégy sírjára bármilyen követ: 
tíu.svut ragyog Jel bús nagypéntekünkre!

cJat^cis É ln ta í.

K ossu th  és a  R ákóczy-csengetyü .
Amoda át Vásárhelyen, hol a  nóta sze­

rint acélszemű búza terein, acélból vannak 
a szivek is.

Krónikairók foglalták versbe, hogy a 
múlt század végén, a nagy királynő, Mária 
Terézia alatt milyen hasznos szolgálatot tet­
tek a vásárhelyiek a hadban, ellenség ellen.

Jó lovasok voltak mindig és a barna 
alföldi fiúkból váltak a hadseregben legjobb 
lovasok, azok voltak a legdaliásabb huszárok.

A mellett kitellett Vásárhelyről a had­
sereg számára egyéb is.

Felszerelésekben, marhákban, pénzben 
ott sohasem volt hiány.

Hisz történeti tény, hogy egy gazdag 
hódmezővásárhelyi polgár 40,000 darab ara­
nyat adott kölcsön József császárnak a há­
ború költségeinek fedezésére és amidőn a 
lezajlott csaták után a császár hadsegédével 
k a m a t o s t ó l  küldte vissza neki a tőkét, 
ilyen szavakra fakadt, visszautasítva ezt:

Lcánykorában a »Sajó tündérei volt a 
neve, mikor meg asszony lett, akkor a vár­
megye >szép< asszonyának hívták.

Mi tagadás benne: nem is termett a 
í szőke Sajó mentén rég olyan érdekes szépség, 
í mint a milyen a Harkai grófok uradalmi tiszt- 
' tartójának leánya, a Sajó tündére : Ládi Bianka 
j volt. Tengerkék szemei fölött éjfekete sze- 
i möldök ivlett haragos szépséggel, hullámos 
! fűrteibe ha piros rózsát tűzött, a szenvedély

orkánja gyűlt a férfikebelben.
Félelmetesen szép v o lt; maga a kárho­

zat. S mint a  legtöbb híres szépség, ő is el­
érte a 24 évet pártában. A bálok mcgyc- 
szerte híres királynőjét bámulat, hódolat s 
az ezzel rendesen együtt járó tartózkodás vette 
körül. /z

O is tudta, hogy szép, meg a világ is ; 
és ha ő — minthogy természetes is — válo­
gatott : a férfiak tartózkodók maradtak.

Az egyik udvarló félt az ünnepelt szép 
leányt elvenni, mert hát valóságos Eris almája; 
közel jár a  házi veszedelem lépten-nyomon 
egy híres szép asszony oldalán.

A másik meg arra gondolt, hogy mibe 
kerülhet majd egy ünnepelt szép leány — 
asszony korában! Az ilyennek szegény volt 
a Sajó tündére.

Egyik farsang a másik után röpült s az 
ünnepelt Blanka méltán búsulhatott, hogy a 
24 éven túl majd hervadni találnak arcának 
rózsái, megszokottá lesz hóditó szépsége is; 
lassanként emlékezni és számlálni fogják: 
hányadik bálon is királynő már s egyszer 
csak kimegy a divatból, hire elavul!

Aztán meg, van-e olyan leány a világon, 
aki ne vágynék férjhez menni, főleg ha a 24. 
évét is elérte már ! ?

Es férjhez m en t!
Volt egy férfi, aki elég gazdag és elég 

bátor volt arra, hogy a vidék tündérét asz- 
szonynyá tegye.

Nagy bátorság egy épenscggel nem szép 
férfitől. Es nem kívánom egy szóval sem rá­
fogni, hogy Blanka szerelemből ment hozzá.

Nem . . . hiúságból, meg hogy végre 
»asszony< legyen.

Férjhez ment Cscrépi Pál volt ország- 
gyűlési képviselő, ügyvéd és gazdag földes­
úrhoz, mert a megye első gavallérja, mert 
pártvezér, mert . . . gazdag ember volt. Férj­
hez ment hozzá, mert ő szép volt és ennek 
folytán elég hiú, hogy előkelő és gazdag 
ember nejévé lehessen s mert az ünnepelt 
szép leány már 24 éves volt s mert mint 
asszony is, nem tudta volna már nélkülözni 
azt, hogy — ne ünnepeljék!

Az előkelő vezérférfi pedig nyert egy 
híres szép asszonyt feleségül. Egy okkal több, 
hogy >tübb« legyen.

A szép asszonynak módja és társadalmi 
állása pedig ezer alkalmat nyújtott tündökölni 
és férjét, ha nem is szerette, de megszokta 
és — megbecsülte érte.

Nehány évi együttlét után aztán bőven 
nyílt alkalma megnyugodni abban, hogy amire 
számított — beteljesült.

Az asszonynak gazdag, előkelő férj, a 
férjnek híres szép asszony jutott.

Ki volt egyenlítve cgymásközt az ellen­
tét és ezzel . . . kvitt!

A házasélet közös boldogságául pedig 
egyetlen kis leányuk — Irmácska — szolgák.

Mi kell ennél több ?
Cscrépi Pál volt országgyűlési képviselő, 

közéletünk vezérférfia, remek beszédet tartott 
a  vármegyén.

Ezt hozta a  vármegye újsága az egyik 
nap. Es a szép asszony boldog büszkeséggel 
töltötte be harmadnap a bálanyai tisztet a 
megyebálon.

Minden hódolat, mely férjét érte, a 
büszke szép asszony arcára csalt m osolyt: 
ez az »én< férjem ! S mikor a vármegye 
szép asszonyáról zengett a himnus, akkor 
meg a férj gondolta: ez meg az »én< fele­
ségem !

irigyelték is sokan ezt az észszerű há­
zasságon felépült békés, tartós boldogságot.

Nyaranta fürdőn időzött a szép asz- 
szony; tisztán azért, hogy szórakozzék. I lozzá
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tartozik ez az úri élethez, mint a keresetlen 
egyszerűség.

A kis Irmácska már 10 éves volt, mi­
kor húgocskájaként mutatta be egyik fürdői 
gavallérjának, a nyalka br. Somkuti huszár­
főhadnagynak.

Pusztán — hiúságból tett igy. Res- 
telte, hogy már olyan nagy lánya legyen 
egy körülrajongott szép asszonynak.

Hanem belé is pirult az első hazug­
ságba. Nagyon bántotta a lelkiismeretét.

De mit tehetett róla, hogy restelte az 
előtt a nyalka huszár előtt, hogy már ő 
olyan >vén asszony*. O, az ünnepelt 
szépség.

Maga sem tudja, de kibotlott a száján, 
aztán visszavonni mar késő volt . . . meg 
. . . meg . . . talán . . .ugyan, kár is rá­
gondolni. . . .

Aztán eszébe jutott előkelő, jó, tisztelt 
és megyeszerte becsült férje és . . . még 
jobban elpirult.

Nehány nap múlva csomagolt is és 
megszökött a fürdőből. Félt . . . félt, mert 
a szive nagyon . . . nagyon és sokszor 
erősen dobogott. Hát elmenekült haza!

Hetek múltak, már-már feledni kezdé, 
hogy az ő kedves Irmácska leánya a hú­
gává lett ott azon a fürdőn, úgy önkéntele­
nül egy nyalka huszár miatt.

Egy szép, verőfényes őszi napon egy­
szer csak . . . nem, még sem lehet . . .  és 
mégis . . . ő poroszkál el az ablak előtt . . .

. . . Irmácska Pestre kerül a zár­
dába . . . Nem elég már a nevelőnő; több, 
előkelőbb nevelés kell egy szép és gazdag 
kis leánynak. Nem fog ártani, ha az angol- 
kisasszonyoknál tölti az időt, úgy 3—4 évet.

Már négy éve lesz innenonnan, hogy 
a báró, a nyalka huszár, még mindig csak 
— hiába eped.

A szép asszony is mélyen elpirul, ha 
eszébe jut az a fürdői hazugság.

Minden évben szeretné haza hozni 
Irmácskát és oda állítani a nyalka huszár 
e lé : Nézze . . . latja, a leányom ez a kis 
leány, már . . .  14 éves. Hagyjon, fusson, 
szép . . .  de vén asszony vagyok már!

És még sem ; a szép, a becsületes 
asszony nem akar . . . nem tud . . . vénné 
lenni.

A nyalka huszár aztán úgy az udvar­
lása 4-ik éve végén megold érette karddal 
egy affért, megoldja az elérhetetlenért, s 
aztán messze tova fut tőle az ábrándjá­
val . . .

. . . És a  szép asszony megsiratja; — 
hogy miért!? . . . Mert jól esik a bánat 
a  szivének . . . mert nem kell pirulnia . . . 
mert becsüli férjét, most kezd igazán szeretni 
és nagyon, igen nagyon örülni annak, hogy 
Irmácska, az ő >leánya« immár hazajön.

. . . Irmácska hazajött.
Fojtja csókkal, öleléssel; nagyon meg­

tanult szeretni a szép mama.
Tudja Is ten ! mikor olyan hirtelen tá­

vozott az a  nyalka huszár, úgy tudott sírni 
és most úgy tud örülni, hogy van kit sze­
retnie. De igazán, nemesen, a hogy isten 
azt beoltá az asszonyi szívbe : az édes bű­
vös de bűnös szerelem helyett a pirulás 
nélküli anyai szeretetet.

Cirógatja leányát naphosszain, simítja 
kondor fürtéit; égszínkék szemei nézésén 
könybe borul a  szeme. Az az üres szív egy­
szerre tele lett, megtölté színig az anyai 
szeretet.

A feltámadás ünnepével, az ébredő 
tavasszal szive is felszabadult egy nagy, egy 
titkos, fojtó tehertől. Megmenté szive nyugo­
dalmát az ő ártatlan húsvéti báránya, az 
Irmácska.

Es a kis Irmácska is nagyon boldog. 
Szabadon futhatja be a házuk mögött elte­
rülő tágas kertet. Együtt, a  rég nem látott 
kedves, jó mamával festik a  húsvéti tojást.

Az első locsolkodás napja, egy 14 éves 
kis leány fantáziájával színezve, káprázik 
szemei előtt.

A husvét vasárnapján aztán felveszi a z 
e l s ő  f é l i g  h o s s z ú  r u h á t  és úgy 
megy a templomba a  mamával, a mama 
göndör hajú, szelíd, szép szemű, ártatatlau 
kis húsvéti báránykája.

A husvét vasárnapi >menyccskék bal­
ján* Hamvas Géza, a pajkos Géza, aki már 
24 éves és ügyvédi vizsgára készül, vezeti be 
kis húgát először a nagyvilágba.

Es a mamának van rá gondja, hogy az 
ő kis báránykája vigan táncolja végig az első 
bált, hogy a másnapi locsolkodásnál elfogy­
janak a húsvéti piros tojások és a kis backfisch- 
sziv megteljék a rég nélkülözött szabadság 
édes örömével.

Hogy ő is — a szép mama — felejt­
sen és . . . szeressen ú jra !

Aztán el is fogynak a húsvéti tojások. 
A kedves jó Géza meg viszonzásul vesz az 
ő szép hugocskajának egy hófehér, göndör- 
szőrű kis báránykát húsvéti ajándékul, mert 
hiszen olyan rég. vágyik ilyenre a kis Irmácska.

Nehéz ám 4 év anyai szeretetét pótolni; 
hanem a mama híven törekszik, fárad ezen.

Aztán eljön mindennap az a jó Géza, 
a kis Irmácskának segíteni a báránykát legel­
tetni a tavaszi haragoszöld pázsiton.

A mama elfelejti lassan, pirulni az ő 
kis Irmácskája miatt. Irmácska pedig meg­
szokja a szabadságot s rövid időn beletanul 
a társaságba is, mit olyan nagyon nélkülözött 
abban a komor zárdában.

Mikor meg délután négyre jár az idő, 
hát olyan sajátságos szívdobogás vesz rajta 
erőt . . .

H m ! . . . Hm! . . . Vénül az a bárányka 
napról-napra, . . . , . no meg Irmácska sem 
lesz fiatalabb, . . . meg aztán Géza is min­
dennapos, olyan . . . nehéz volna nélkülözni.

Es aztán olyan kedves, jó fiú is , . . .
A minap is beleesett a patakba a fürge

kis bárányka, már fuldokolt és G é z a ............
egy pillanat alatt a habokba veté magát és 
kihozta a kedves kis báránykát.

Nagyon, igen nagyon jó fiú. Nem is 
ismert még ilyet Irmácska. Valóságos — hős!

Mikor aztán a szép május végén — pün­
kösdkor — felment Géza ügyvédi vizsgát 
tenni, hát a kis Irmácska keserves sírással 
csókolta össze azt a szép kis báránykát, amit 
Géza ajándékozott neki.

És miker megtudta a mámától, hogy 
Géza a  mint az ügyvédi vizsgát leteszi, meg 
is nősül Pesten, hát akkor meg éppen zoko­
gással szoritgatá magához a kis báránykát, 
hogy a szegényke keservesen bégetett.

És bégetett olyan siralmasan, hogy 
nem győzte csendesre cirógatni — szegény 
kis Irmácska!

A mama aztán keblére vonta a kis 
lányát, átölelte lenge, fcsledező derekát, sely­
mes haját végigcirógatá, maga felé forditá 
hamvas arcát és belenézett szefiden, bizta­
tóan, szeretőn, könyező szép szemébe az Ő 
kis húsvéti bárányának.

— Ne sírj, édes kis lányom! Lesz ne­
ked jövőre is még, meg aztán is húsvéti 
kis bárányod. Lásd, a Géza már ügyvéd, 
hozzá nem illik többé egy kis bárányka után 
a vízbe ugrani. Hanem eljön hozzánk az 
öcscse, Kálmán, joggyakornoknak; majd vesz 
az neked húsvéti báránykát is és ha kell, 
bele is ugrik érte a vízbe a  te kedvedért. 
Az még fiatal. Meg a Géza báránykája meg­
vénül maholnap, és akkor birka lesz ám már! 
Hanem a Kálmáné . . .  no az újra csak 
bárányka lesz! . . .

Es Irmácska boldogan mosolygott.
Álmában pedig Kálmánnal legeltetett 

húsvéti báránykát . . . Űzte az uj, még isme­
retlen ábrándját . . . .

. . . Ártatlan bárányka ! . . .
* **

Hová lettél, lelkemnek ártatlan húsvéti 
báránya! ? Serdülő gyermekkor rózsás, ábrán­
dos, boldog szép világa . . . Hová . . . ! ! ?

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Állatbiztosítás és mezőgazdaság.

Az állatbiztosítás rég nélkülözött szük­
sége a magyar mezőgazdaságának. Ezelőtt 
húsz esztendővel >Orion* elnevezés alatt 
külön biztositó részvénytársaság alakult az 
állatbiztosítás céljaira s bár e társaság minden 
erejét megfeszítette, hogy létezését biztosítsa, 
alig pár év elteltével mégis megbukott a 
magyar közöny következtében.

Mert még abban az idő ben a mezőgaz- 
’ dák nem sokat törődtek marhaállományaik- 
' k a i ; de nem sokat törődtek a  mezőgazdasagi 
i kultúra egyéb eszközeivel sem. Az idő intő 
' szavának kellett beleszólni a rozoga gazdál- 
i kodásunkba, a tapasztalat eme nagy mesteré­

nek, a  mely nem tűrhette immár tovább, 
hogy a magyar anyaföldnek őstermő ereje 
végképen meglazuljon, elzüliődjék a magyarság 
és a magyar állam legnagyobb vesztére,
hátrány ára és kárára.

Az impulzust az allatbiztositásra vonat 
kozó törvényjavaslat megalkotására ez adta 
meg s azért a földmivelési miniszternek az 
állatbiztosításra vonatkozó törvényjavaslatát 
nemcsak nemzetgazdasági, de hazafias szem­
pontból is örömmel üdvözölheti minden föld- 
mivelő mezőgazda, a kinek a saját érdekén 
felül a nagy magyar nemzet érdeke is a 
szivén fekszik.

Odáig jutottunk, hogy ha nem gondos­
kodunk marhaállományunk köteles biztonsá­
gáról, a mezei gazdálkodás legfőbb tényezője 
vész ki, vagy legalább annak száma annyira 
meg f°gym> hogy munkához való hathatós 
segítségünkhöz csak nagy nehezen ^juthatunk 
majd, vagy igen drága pénzért és áldozatok 
árán. Mert ha marhaállományunk jövőjéről 
nem gondoskodunk, a mezei munkának, a 
földmivelésnek a költségeit nem is a  kézi 
napszám fogja ezután megdrágítani, hanem 
az igás állat beszerzésének tetemes költségei, 
melyeket az igavonó értékének hullámzásai 
és szapora elhullása vagy betegedése meg­
követel.

Hogy a mezőgazdasággal foglalkozó 
gazdáink egy része ezt a körülményt még 
ezideig nem igen értette meg, vagy reá nem 
is gondolt, ez a körülmény a gazdasági talaj- 
mivelő eszközökben előállott rohamos fejlő­
désben találja magyarázatát, mely száz és 
száz százaléknyi erő és munkamegtakaritas 
segítségével jött szolgálatára a földet munkáló 
népeknek.

A mezőgazdaság, a  talajnemesités 
körében kétségkívül korszakot alkotó for­
dulatot idéztek elő a földmivelés céljait 
szolgáló mezőgazdasági gépek és eszközök 
terén mutatkozó találmányok sorozata és a 
gépek szerkezetében beállott újítások és 
javítások.

A gazda ma kevesebb nyers erő alkal­
mazása mellett több munkát produkálhat, 
mint azelőtt kétennyivel. Azelőtt a draga 
angol gépek nagyobb befektetéseket igényel­
tek, mert úgyszólván ki volt zárva a konkur- 
rencia; a mióta azonban hazánkban a 
gazdasági gépek gyártása olyan lendületet 
nyert, hogy ezen gyáripar ma már első 
helyre küzdötte föl magát s az ipar ezen 
fellendülésének hatasa alatt a külföldi gyárt­
mányok kiszorítása mellett a gazda azt az 
előnyt is élvezheti, hogy a magyar piacra 
került magyar gépeket közvetlen forrásból, 
saját igényeinek megfelelően szerezheti be, 
olyant például, minőt az >Első magyar gazda­
sági gépgyár* produkál, mely olcsóbb is és 
szerkezetében a hazai gazdasági viszonyoknak 
legjobban megfelel; azóta a gazda helyzete, 
de főleg eme gyáriparunk is, azáltal, hogy 
az »Első magyar gazdasági gépgyár részvény­
társulat* olcsóbb és minőségileg is előnyö­
sebb gyártmányaival a külföldi drágább por­
tékákat kiszorította, tetemesen javult.

Hogy az agrikultúra allapota a mai 
gazdának tetemes előnyöket biztosíthat, csak 
ra kell mutatnunk a kolozsvári gazdasági 
egyesület titkári hivatala által kiállított ama 
bizonyítványra, hogy az említett magyar 
gazdasági gépgyár legújabb szerkezetű pót- 
szalmarazóval ellátott cséplőgépeivel megejtett 
próbacséplés eredinényekép kitűnt, hogy a 
kicsépelt kalászokban szem egyáltalán nem 
marad s a gabona teljesen piacképes.

A mezőgazdaságban a gépek a gazda 
nélkülözhetlen munkatársainak tekintendők és 
minél jobb fajta gépekkel rendelkezik a gazda, 
munkája annál olcsóbbá válik s c szerint 
annál több hasznot produkálhat. Az állatte­
nyésztés, vagy az állat megbecsülése a 
gazdaságban a  termés fluktuációjában mutat­
kozó különbségnek kiegyenlítő eszköze.

A gazdanak a  gazdaságban levő állatok 
biztonsagának és egészségének megőrzését
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fontos költelességtudásnak kell tartania, a 
minthogy fontos kötelessége minden jó gaz­
dának, gazdaságát a modern technika gazda­
sági gépeivel fölszerelni, mert egészséges jó 
gazdálkodás e két tényező nélkül nem 
képzelhető.

V asúti m enetrend .
Szentes—h.-m-vásárhelyi vonal. 

Szentes—H-M.-Vásárhely.
Szentesről indul 4 óra 50 p. éjjel, 8 óra 4 5 perc 

reggel 5 óra 13 perc délután.
Szegvárról indul 5 óra 13 perc reggel, 9 óra 9 

perc délelőtt, 5 óra 36 perc délután. 
Mindszentről indul 5 óra 48 perc reggel, 9 óra 

41 perc délelőtt, 6 óra 17 perc este. 
Mártélyról indul 6 óra 6 perc reggel, 9 óra 58 

perc délelőtt, 6 óra 36 perc este.
Vásárhely (népkert) indul 6 óra 32 perc reggel, 

10 óra 24 perc délelőtt, 7 óra 2 perc este. 
Vásárhelyre érkezik 6 óra 40 perc reggel, 10 

óra 32 perc délelőtt, 7 óra 10 perc este. 

H.-M.-Vásárhely—Szentes. 
Vásárhelyről indul 7 ói a 40 perc reggel, 4 óra 

4 perc délután, 8 óra 11 perc este. 
Vásárhely (népkert) indul 7 ó. 49 perc reggel, 4 

óra 13 perc délután, 8 óra 21 perc este. 
Mártélyról indul 8 óra 16 perc, reggel 4 óra 

40 perc délután, 8 óra 47 perc este. 
Mindszentről indul 8 óra 47 perc reggel, 5 

óra 12 perc délután, 9 óra 18 perc este. 
Szegvárról indul 9 óra 10 perc délelőtt, 5 óra 

35 perc este, 9 óra 40 perc éjjel.
Szentesre érkezik 9 óra 30 perc délelőtt, 5 óra 

55 perc este, 10 órakor éjjel.

Laptulajdonos és felelős-szerkesztő: Dr. Mátéffy Ferenc 
Társ-szerkeaztó: Bánfalvi Lajos.

E g y  8  lóe re jű  Glayton Shuttlevor 
gőzgép, teljesen kijavítva és egy egé­
szen uj k ö rfű rész  teljesen felszerelve 
van eladó. — Cím megtudható e lap 

kiadóhivatalában.

Tekepálya-megnyitás.
Hétfőn, husvét másod napján dél­

után U g ra i A n ta l kispiaci (saját há­
zában) vendéglőjében
tek ev ersen n y e l eg y b ek ö tö tt 
t e k e p á l y a  - n o .e g 'x ij r i tá s
lesz, három nyereménnyel, első díj : 
1 szép tajték pipa, 2-ik d ij: 1 ébresztő 
éra, harmadik dij: 5 liter bor.

Egyszersmind értesítem a n. é. 
közönséget, hogy a húsvéti ünnepeken 
át kitűnő minőségű tiszta fehér és 
siller csongrádi bort fogok kiszolgál­
tatni literenként 30 krért, azontúl is 
nállam mindig a legjobb és legtisztább 
kezelésű italok kaphatók.

Teljes tisztelettel:
U grai Antal.

Egy billiárd igen olcsón eladó
A > Gazdák és iparosok ált. hitel- 

szövetkezete. szentesi ügyvivősége hi­
vatalos helyiségében (a Szőke István 
III. t. 380. sz. a. házánál) több rend­
beli irodai bútor önkéntes árverésen 
március hó 29-én, azaz csötörtökön dél­
után 2 órakor el fognak adatni ; u. m. 
íróasztalok, karszékek, padok, Wert- 
heim-kassza s még több féle irodai 
eszközök, mire a venni szándékozók 
ezennel tisztelettel meghivatnak.

Pályázati hirdetmény.
A »Csongrádmegyei takarékpénz­

tár részvénytársaságnál, megüresedett 
pénztárnoki állásra alólirt igazgató­
ság pályázatot hirdet.

Felhivatnak ennélfogva mindazok, 
a kik ezen 1000 írt évi fizetéssel dí­
jazott állást elnyerni kívánják, hogy 
eddigi szolgálataikat, magaviseletüket 
és képzettségüket igazoló okmányok­
kal felszerelt kérvényüket alólirotthoz 
folyó évi március hó 30-áig adják be. 
Később beérkező pályázatok figyelembe 
nem vétetnek.

A megválasztott fizetésének kétsze­
reséig terjedő biztosítékot tartozik adni.

Szentes, 1894. március 17.
Az igazgatóság nevében:

3 — 3 SZÉNÁSSY FERENC,
igazgató.

C :< i

M inden k ö h ö g é s t,
i

R

valamint a légzőcső, garat és tüdő minden i 
katarális megbetegülését, továbbá lé legzési V  
nehézségeket, szükm ellüséget, a sz th m át, .* *. 
e lnyálkásodást, gö rcsös kö h ö g ést, in- 
g e r t a  to rokban  — kezdődő tu b e rk u ló z is t 1 í 
gyorsan és biztos sikerrel eltávolít és gyógyít 
az évek 6orán kitűnőnek bizonyult, orvosi elő- I I 
írás szerint készült és orvosok által ajánlott V  
szer: a Szt.-G yörgy-tea, csomagja 50 kr. és '  I 
a hozzá tartozó Szt.-G yörgy-katár-por, do- B  
bűzönként 50 kr., a vele járó pontos orvosi • • 
használati útasitással együtt. A s ik e r  m ár A  
néhány  nap i h a szn á la t u tá n  m utatkozik . C-J 
2—2 csomagnál kevesebb nem küldetik szét.

Postai küldésnél csomagolás és szállító- V  
levél 20 krral több. Minden megrendelés köz- í l  
vétlenül a Szt.-G yörgy  g y ó g y szertá rh o z  agg 
intézendő, Bécs, V/2. Wimmergasse 33. szám. •. .• 

A megrendelés árának előzetes bekül- /*• 
dése postautalvánnyal, kívánatos. 2 8 -

a
GRÓF ES TER H Á ZY G É Z A FELE

COGNACGYÁR-RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
B U D A P E S T .

■' ' 1 -- ' VSJ3U

Ttljto lelhetett r t s z r a y l t  640,000 Ina. g
Az osztrák-magyar birodalom egyik legnagyobb 

cognacgyára.

"1
Az

i íS'S
BEI

S
tiszta borból, idegen anyagok hozzákeverése nélkül 

«  készül, miért is a közönség kedvenc itala, legelő­
kelőbb orvosi tekintélyek által ajánlva.

—
Több ezer Díszoklevél,

elismerő M indenütt k ap h a tó és disz-

nyilatkozat.
k itün  tetve.

fii
ö
SS

Gyárunk a legújabb technikai vívmányok alapján van sM 
Á  berendezve és a francia készülékeink feldolgozási ké- 
2® pessége évenként 1 .752,000 liter bort vesz igénybe. Y§
«  Ü
’y i Kapható Szentesen : jW

IFJ. HORVÁTH ISTVÁN, IFJ. KOVÁCS SÁNDOR, 
SZÉPE KÁROLY, MANNÓ JÓZSEF-nél.

S g S S M S

266:1894. v. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 

102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a szen­
tesi kir. járásbíróság 1894. évi 364. sz. végzése követ 
keztében jDr. Polatsek Aliért ügyvéd által képviselt Ke­
leti Adolf h.-m.-vásárhelyi lakos javára Veinstein Mór, Gold­
man Ignác és Diamant Ignác szegvár és mindszenti lako­
sok ellen 250 frt s jár. erejéig foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján le és felül foglalt s 1594 frt 50 krra 
becsült házi bútorok, kocsik, szarvasmarhák, és egy zon­
gorából álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a szentesi kir. jbiróság 11934 894. 
számú végzése folytán 250 frt tőkekövetelés, ennek 1893. 
évi szeptember hó 26. napjától járó 6 százalék kamatai 
és eddig összesen 54 frt 35 krban biróilag már megálla­
pított költségek erejéig Szegváron és Mindszenten alpere­
sek lakásán leendő eszközlésére 1894. március 28. napjá­
nak délelőtti 9 órája Szegváron, d. u. 3 órája Mindszenten 
határidőül kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá­
gok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-a értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek becsáron 
alul is el fognak adatni.

Kelt Szentesen. 1894. évi március hó 7. napján.
VÉGH SÁNDOR, 

kir. jbirósági végrehajtó.
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-£ p  A Richter-félo Tinct. Capsici comp.

Hargony-Pam-ExpeKer
elnevezés alatt igen jó hírnévnek örvend.

Ezen fájdalomcsillapító bedörzsölöd vala­
mennyi Jiöszyénv, csúz és tagszaggatósbau 
szenvedő egyéneknek ez utón legyeit ajánlólag 
emlékezetbe hozva. Ezen tiuktura már 25 év 
óta, mint legmegbízhatóbb háziszer általá­
nosan kedvelt és ennélfogva már további aján­
lásra nem szorul.

Csekély ára, üvegenként 40 kr., 70 kr. 
vagy 1 frt. 20 kr. vagyontalanoknak is lehe­
tővé teszi, ezen kitűnő háziszernek beszer­
zését. Bevásárlás alkalmával a ..Horgony” 
védjegyre ügyelendő, nehogy utánzatot ad­
janak. mert csak a vörös Horgonynyal ellá­
tott üvegek valódiak, n.a a valódi Pain- 
Expeller helyben nem volna kapható, akkor 
forduljunk a gyártók gyógyszertárá­
hoz: Richter gyógyszertára ,,az 
a ran y  o ro sz lá n h o z” P rágában  
vagy Török József gyógyszerészhez 

» Budapesten.

Szathmáry Lajos
házánál egy n y í l t  u tc a i ü z le th e ly i­
ség  (suszter-üzlet teljes berendezéssel 
vagy anélkül) 1894. év ápril hó 24-től 

b é rb e  kiadó. 2

K?Z J 
•1.

I s o - v á c s t ó l  v a s á - o l  j  n s  a  k c l c m p á r t ó l !“
tartja egy régi példaszó.

Joggal vonatkoztathatom ezt az én üzlethelyiségemre, mert csak az olyan nagy 
kiterjedésű üzlet, amilyen az enyém, jár óriási árúhalmazok készpénzbevásárlása és 
egyéb előnyök folytán kevés üzleti rezsivel, ami végeredményében a vevők javára esik.

Gyönyörű m intákat magán-megrendelőknek díjtalanul és bérmentve küldök. 

Dús tartalmú, eddig soha nem létezett gazdagságú mintakönyvek 
szabók részére bérmentve.

Ö l t ö z é k  s z ö v e t e k .
Peruvien és Doszking a magas Klérus, előírás szerinti szövetek cs. és kir. hivatalnok-egyenruhák 

valamint veteránok, tűzoltók, tornászok és urasági inasok részészére; teke- és jatékasztalszövetek, 
kocsihúzatok, lódén vízhatlan is, vadászkabátokhoz, mosőszövetek. úti-plédek 4 frttól 14 frtig stb. ÍW* Jutányos, tisztességes, tartós, tiszta gyapjúszöveteket és nem olcsó r o n g y o t ,  
mely még a  megvarratás dijára sem érdemes, ajánl

20-7

Stikarofskv János •/
(az osztrák 
Manchester;.

A legnagyobb gyapjúszövet gyári ra k tá r  fél millió forin t értékben.

2K3̂ ~ Árúszétküldés csakis utánvétellel!
Levelezés : német, magyar, cseh, lengyel, olasz, francia és angol nyelven.

BRÜNNBEN

S
Több száz hölgy “W

küldött be elismerő és köszönet nyilatkozatot, mely- 
ivek — e különlegességek biztos és leggyorsabb 

hatásáról tanúskodnak.
Dr. Bokor G yula B udapest fő- és  székv& rosi gyakorló orvos és 
közegészs>‘gtani tanár, számos esetben próbálta ki készítményeimet és 

azokat vegyi összetételüknél fogva is ártalmatlanoknak találta.
A Corylopsis du Japon arc-creme már néhány napi használat 
után az arcot szeplőtlenné teszi, eltávolít minden más foltot és j 
kiütéseket is, az arcnak hófehér szint és üde simaságot kői- 
csönöz. Biztos hatásáért garancia! Egy tégely elégséges !! ;

Használati utasítás mellékelve van. — Á ra 2 frt.
Corylopsis pourire! non plus ultra! Elegáns dobozokban, a legjobb és legártat­
lanabb hölgypor. 1 doboz ára 2 korona. Corylopsis szappan 1 drb 1 kor. Corylopsis 
Japon Extráit igen kellemes és kedvelt illatszer, fényes kiállítású üvegekben. 1 flacon 
ára 4 kor. Gyöngyvirág arckenőcsöm a  hölgyvilág általános kedveltségének örvend.
A kéz- és arcbőr ápolására kitűnő hatással bír. Elmulaszt minden foltot, szeplőt, 
az orr és kéz vörösségét. 1 tégely 1 korona. Fagy-kenőcs régi kipróbált szer, •
I  tégely ára 2 korona. — Megrendelések a legnagyobb pontossággal, diszkre-

tióval, ingyen csomagolással, postán utánvét mellett teljesittetnek.

Kapható: SKK.IEANEK KÁLMÁN a > Megváltóhoz"
címzett gyógyszertárában.

I I  3 A . S Ó C 3 A . .  (Somogy megye.) |
Főraktár: Budapest I’círi Olló a „Nádorhoz" címzett gyógyszertárában váci-körűt 17-

A legújabb
férfiaknak

akik ifjúsági bűnök vagy kicsapongó 
életmód folytán elgyengült férfierő­
ben, enerváltságban szenvednek, 
b iz to s  h a tá sú  a (zsebben is hord­
ható) Franciaországban és Ausztria- 
Magyarországon sza badalmazott, Ön- 
h a s z n á la tra  a lk a lm a s  g y ó g y ító  
eszköz. Hírneves orvostanárok bi­
zonyítványai, ezer meg ezer hála­
irat érdektelenül ajánlják ez eszköz 

alkalmazását,
R ö p ira to k a t, 10 k r n a k  p o s ta ­

b é ly eg b e n  v a ló  elő leges b ek ü l­
dése m e lle tt d íjta la n u l k ü ld  a 
fe lta lá ló  s p e c ia lis ta :

Dr. Altnann Károly,
26 — 2 orvos.
Becs, V ll/I. M ariahilferstrasse 70.

; an szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, mi­
szerint ü v e g ’- és p o rce llán k e resk e d ése m  m ellékhely iségében

VAKKÓGÉP-KAKTÁKT
ren d ez tem  be ; hol a legjobb gyártmányú S inger-, a legújabb 
szerkezetű k a rik a g é p e k , családi és ipari használatra, — úgyszintén 
C y lin d e rk a rg é p e k  cipészek számára, ig en  o l c s ó  á r a k é r t ,  
h a v i rész le tfizetés m e lle tt is, árúsittatnak el.

Szentesen, 1894. évi március hó. Kiváló tisztelettel:
MÓCZ KÁLMÁN.
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A Csizi Jód~Brom~Fürdő
évadja megnyílik m ájus 1-én, t a r t  
szep tem ber v é g é ig . Forrása a leg­
tartalmasabb, leghathatósabb J  Ó d- 
b r o m - f o r r á s .  A gyógyeredmé- 
nyek meglepők. A fürdőközönségnek 
immár 10 bérház, több mint 100 ké­
nyelmesen berendezett lakszobával áll 
rendelkezésére. Kitűnő konyha; biliárd, 
zongora, olvasó-terem; térzene naponta 
kétszer. Elő- és utóévadban leszállított 
lakbérek. Ekkor katonatisztek, állami 
és vasúti hivatalnokok gyógy- és fürdő­
dijak tekintetében is 50°/„ kedvezmény­
ben részesülnek. Prospektusokkal szol­
gál az i g a z g a t ó s á g .  C s í z ,

u. p. R im aszécs. 10-4

S
.  T  #  T  T  /'" 'I ' féle V asöntöde és g é p g y á r  
I  , H  I  , I  I  ) 14 r é s z v é n y tá rs a s á g

Budapesten.
G yár és iro d á k : VI. K ERÜLET, KÜLSŐ VÁCZI-ÚT 2 9 -  35.

V árosi iroda  és r a k t á r : PODMANICZKY-ÚTCA14. — F ió k -rak tá r K E R E P E S I-Ú T  77.

’ G  ö z -  é s j  á  r  g  á  n  y  c s  é p 1 ö - k  é s z  ü 1 e t  e k
18 4- számos első dijakkal kitüntetett

szab. Schlick-féle 2 és 3 vasú ekék, 
m ély ítő - és eg y e te m es aczé l-ekék , 

eredeti SCHLICK- és VIOATS-féle 

e g y  n i  s ú  e k é k ,  tn la jiu ive lö -e szkö zö k ,
valamint

Schlick-féie s za b .,HALADAS1 sorbavetőgépek.
T akarm ánykészitö  gépek, darálók , őrlőm alm ok és m in­
dennem ű g az d asá g i gepek. E red e ti am erikai kévekötő  
és  m arok rakó  ara tó -g ép ek  és fűkaszáló -gépek , s z á l­

lí th a tó  m ezei v a su ta k  s tb .
Előnyös fizetési fe lté te lek . L eg ju tányosabb  á r a k . ----- - Á rjegyzékek ingyen  és bórm entve.E lső  és le g ré g ib b  óra- és v a r ró g é p - ra k tá r

FELSENBURG BENEDEK ÓRA- ES VARROGEP-RAKTARÁ, SZENTESEN

LULIROTT tisztelettel felhívom a n. é. közönség figyelmét 21 év óta 
fennálló óraraktáramra, hol a legjobb szerkezetű inga-, wchwarzwaldi* és ébresztő íaliórók, valamint a legfinomabb svájczi zsebórák arany-, 
ezüst-és nickel tokokban, valamint mint különlegességek a világhírű gla-hütii 
és JLoiigiues órák jutányos áron és előnyös részletfizetés mellett kaphatók.

Yarrógép-rakiáramban a legjobb gyártmányú Ilowe. Singer 
és legújabb és legfinomabb szerkezetű karikagépek családi és iparos hasz­
nálatra, valamint cylinderkar-gépek és 2 tűvel dolgozó varrógépek cipészek 
számára, két spulnis varrógépek, melybe egész gombolyag cérna belefér, úgy, I 
hogy a cérnagombolyitással az időt nem kell töiteni. Eladás előnyös havi vagy 
heti részletfizetés mellett is. ’ 1

Azonkívül a legjobban ajánlhatom dús választékú aranyozott és barna keretekben levő kép- és tükör-raktárauiat, melyeket részlet- fizetésre szolgáltatok, valamint legfinomabb szemüvegeket, melyek első­
rangú optikai gyárból kerülnek ki. — órák és varrógépek javítását 
gyorsan, pontosan és felelősség mellett teljesítem.
. Midőn a n. é. közönség 21 év óta működésein iránt tanúsított bizalmát megköszönöm, kérem azt

számomra továbbra is fentartani. K iváló  t i s z te le t te l :

26 12 FELSENBURG BENEDEK.
S zen tesen , K ossu th -té r, a  ref. b é rh á zb an .

Makó vároa po lgárm esteri h iva ta lá tó l.

Aít Hirdetmény.
Makó városa — a sóház-útcának a vásárhelyi-út találkozási pontjánál, a 

törvényes rendelkezések mellett — egy ártézi kútat s ennek fölösleges vize le­
vezetésére levezető-csatornát építtetni elhatározta.

Mindazok, akik vállalkozni óhajtanak, fólhivatnak, miszerint ajánlatai­
kat f. év i á p r ilis  hó  7-ig bezárólag tegyék meg, — később érkező ajánlat 
figyelembe nem jöhet.

Köteles vállalkozó legkésőbb 1 év alatt a munkálatot befejezni, — víz- és 
gőzerővel éjjel-nappal szakadatlanul dolgozni, legalább 160 m/m. belvilágú, 
5 m/m. falvastagságú kovácsolt vaslemez- (foly-aczél — fluidstáhl) csővel
kezdeni, szükség esetén hasonminőségű kisebb átmérőjű erővel folytatni,__ a
munkálathoz szükséges mindennemű anyagot és fölszerelést Lcszerezni be­
állítani és annak idejében elszállittatni.

Vállalkozó által kitüntetendő a méterenkénti egységes ár.
Makón, 1894. évi március hó 17.

- —2 M a jo r ,  polgármester

2948. 894. C aongrádvárm egye a lisp án ja .

P á ly á z a t i  h ird e tm é n y .
Szentes rendezett tanácsú város­

nál választás útján betöltendő évi 600 
frt fizetés és 150 frt lakbérrel javadal­
mazott aljegyzői, továbbá évi 500 
frt fizetéssel díjazott központi kiadói 
állásra ezennel pályázatot hirdetek s 
felhívom mindazokat, kik ezen tiszti 
állások valamelyikét elnyerni kívánják, 
hogy képesítettségüket és erkölcsi ma- 
gukviseletét igazoló okmányokkal kel­
lően felszerelt pályázati kérvényeiket 
1894. évi ápril hó 7-ik napjának d. u. 
5 órájáig hozzám nyújtsák be.

Szentes, 1894. március 21.
3 — 1 D r. C sató  Z sigm ond ,

alispán.

G yom orcseppek ||
es neptzer. (
A gycir.““be:eg«-c tünetei: éhágf alanság. cyomórgtengeség. búzb* lehelet, i 

lelfujtság. savanyu telböltögés, hasmenés, gyomorégés, felesleges nyálkakivá- 
lasztás. sárgaság, undor és hányás. gycmorgCrcs, szűkülés.

Hath ttós gyógyszernek : izonyult lej'ájásnál. a menynyiben ez a gyo­
mortól származott gyornortulterhclésnél ételekkel és italokkal, giliszták, máibaick 

- ' I~ --  éa hamorrhoicá'-nál.
Enilitett bajoknál a M a rta c x e tU g u c n m rc tr i ii irh  

évek óta kitűnőknek bizonyultik, a mit száz meg száz bizo-
r., nagy üveg í  a 70 kr. 
arorszagi főraktár:

együtt 4 ,
Uagyarorszá(

T ö r ö k  J ó z s e f  gyógyszertára 
Budapest, Király utcza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék megtekin- I 
tenlll Csak oly cseppeket tessék elfogadni, melyeknek bur- 
k®,*,4rí  ragasztva a keazltó aláírásával
(C. Brady) ás eaen szavakkal: „Valódiságát bizonyltom1*.

A I fe r ta e íe l /Í  gyam erearyrpgA való dián kaphatók
Kapható: S zen tesen  Várady Lajos, Podhradszky F. K.-Sz.-M ártonban 

Szilárdfi Károly és Remetey Dezsó gyógyszerész uraknál. 4-3-17

B udapest, K erep es i-ú t 58. sz.
saját kezelésembe vettem át

Ezen I ső rangú szálloda, a legújabb kor igényeinek megfelelő kényelemmel 
be van rendezve, és gyönyöré fekvése által Budapest legélénkebb helyén tűnik ki, 
azonkívül központi fű téssel, felvonó-góp (Lift), villam os v ilá g ítá s  es  fü r­
dőkkel el van látva és kitűnő étterem m el és  k ávébázza l bir.

K iszo lg á lás  és v ilá g ítá s  n em  s z á m it ta t ik  fel.
Támaszkodva hosszú éveken át szerze t tapasztalatimra, főtörekvésem lesz 

minden tekintetben az utazó közönség megelégedését kiérdemelni és kérem az eddig 
irántam tanúsított bizalommal ezen uj vállalatomra átruházni.

kitűnő tisztelettel:
3 - 2  PETANOVICS JÓZSEF,

szálloda-tulajdonos.
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OLCSO BUTOR-ARJEGYZÉK.

BÚTOR
S Z E N T E S E N ,

Kossuthútcza.
GYÁRI RAKTAR

B Ú T O R T E R M É T
ajánljuk a mélyen tisztelt fő- és úri-rendek és a n. é. közönségnek, akik bútort vásárolni szándékoznak és jutányos árak mellett 
lelkiismeretes kiszolgáltatásban akarnak részesülni, ezen nagyszerűen berendezett bútorgyári telepet meglátogatni és a legcse­
kélyebb vásárlásnál is meggyőződést szerezni, hogy minden versenyt felülmúló olcsó árak mellett szilárd gyártmányt, korszerű 
Ízléses kivitelben csakis ezen S zen tesen  ily n em ű  eg y ed ü l létező b ú to r te rm e k b e n  szerezhetnek ; jelszava: 
csekély  h a sz n o t és n a g y  fo rg a lm a t megteremteni e vidéken.

Elsőrendű szakiparosok közreműködéseikkel csakis kitűnő asztalos- és kárpitos-bútor, úgy a legegyszerűbb neműek 
polgári háztartásnak, valamint fantasie és diszbútor a fő- és úri rendek részére, minden most divatozó fanemekben és a leg­
újabb alakban, sálon garnitúrák, különféle szövetekkel díszesen kárpitozva, meglepő választékban és oly különböző árak mellett 
található készletben, hogy itt vásárlásait mindenki igényeinek megfelelően teljes megelégedésére szerezheti be.
Barokk há'ószoba

2 szekrény 
2 ágy
2 éjjeli szekrény 
1 mozsdó szekrény 
1 tükör
gránit marványval

500 frt
Ebédlő

1 kredencz 
1 trümó 
1 tükör 
1 asztal 
6 szék

270 frt
diófa, faragott i  ajtós és 

nyitott, márvány

Faragott hálószoba
2 szekrény
2 ágy
1 éjjeli szekrény 

márvánnyal
1 mosdó
1 tükör 240 frt 
matt, fin., ó-német styl. 

sötét márványai

Oszlopos hálószoba
2 szekrény
2 ágy
2 éjjel szekrény
1 mosdó
1 tükör márvány.

335 frt
faragott fin. szürke márv.

Angol hálószoba
2 szekrény
2 ágy
2 éjjeli szekrény
1 mosdó
1 tükör

340 frt
Szürke márvány.

Ebédlő
1 kredencz
1 trümó
1 tükör
1 asztal
6 szék

140 frt
fényezett fehér márv.

Ebédlő
1 kredencz 
1 trümó 
1 tükör 
1 asztal 
6 szék

180 frt
Faragott diófa, 4- ajtós 

és márvánnyal
Szalon

1 pamlag 
6 zsölye 
1 asztal 
1 konzol 
1 tükör 

230
faragott, plüs

frt
•ehuzat 1145

frt, selyem behuzat 1 -*0.

Szalon 
1 pamlag 
6 zsölye 
1 asztal 
1 konzol 
1 tükör 

220 frt 
Bourette v. Crepp

Szalon 
1 pamlag 
6 zsölye 
1 asztal 
1 konzol 
1 tükör 

275 frt
Lampasz behuzattal

Iroda
1 íróasztal 
1 zsölye 
1 ottomán 

1 konyválvány

100 frt

Párnázott bútorok
magas szőnyeg 
dívány
ottomán bourette 
dívány bourette

1 nyugágy bourette 
1 garnitúra crepp

60 
36 ! 
30 
24 

100

W I L H E L M  v é rtisz tá tlan sá g  és csúzellenes

V E R T I S Z T I T Ó  T E Á J A
lE i t - ü .x i t e t - v e  - v l l á g ' i s i á l l i t á s o l s o n  a l e g e l s ő  a r a n y  d . i j a . 3 s l r a . l .

Az emberi szervezet legfontosabb alkatrésze a vér, s minthogy igyekezetünk oda irányul, hogy ép testben ép lélekkel 
bírjunk, ennek alapfeltétele : az emberben egészséges vért teremteni.

Aki oly szerencsés helyzetben van, hogy jó egészségnek örvend : annak persze nincs szüksége gyógyszerekre ; de még 
a természet e kegyeltjeinek is ajánlatos, hogy figyelmüket a legkiválóbb életszervre, a vérre irányítsák.

Röviden hadd utalunk rá, hogy a vér oly folyadék, mely zárt csatornahálózatban ömlik keresztül körforgásban a testben, 
e közben az egyes testrészeket táplálja, de egyidejűleg az anyagcsere folytán használhatatlanokká vált szöveteket is magával ragadja 
s kiválasztás végett egyes organikus testrészekhez vezeti. A  vér eszerint az egész táplálkozás középpontja.

A természetes táplálkozás mindenkor ajánlatos. De némely emberi természetre nem elég, mindenkor szigorú szabályok 
szerint élni s sem ételben sem italban ki nem rúgni. A legszigorúbb mértékletesség mellett is következnek be egészségi zavarok, 
melyek mindenkor hatással vannak a vérképződésre. A legkevesebb ember bir akár sejtelmével is rosszulléte igazi okának s az 
orvos sem állapítja meg mindenkor a helyes diagnózist. A beteg, természetesen, szeretne meggyógyulni, de hogy az egészséges is 
egészséges akarjon maradni, erre a legkevesebben gondolnak.

Minthogy fent kimutattuk, hogy a vér az egész táplálkozás középpontja, ennélfogva nem csupán a betegnek, de az 
egészségesnek is azon kell iparkodnia, hogy vére tisztaságát megóvja. Erőteljes, jó táplálék ennek mindenesetre egyik föltétele, de 
ez nem minden. A  legegészségesebbnek is szüksége van palliativ szerekre, nehogy oda nem tartozó anyagok vitessenek a vérbe, 
vagy hogy az ilyenek kiválasztassanak s létezik ily szer az emberiség üdvére, mely már 50 éven át kitűnőnek bizonyult. Ez Wil­
helm vértisztátlanság és csúzellenes vértisztitó teája, melyet kizárólag Wilhelm Ferenc gyógyszerész, Neunkirchenben, Alsó-Ausz­
tria készít.

Aki vérét normális állapotban kívánja megtartani, nevezetesen mindazok, akik köszvényes vagy csúzos bántalmakra in- 
klinálnak, e kitűnő preventivszert kellene hogy időről-időre használják. Valóban szenvedőknek ez a vértisztitó tea, mely a legneme­
sebb balzsamikus és illatos füvekből van összeállítva, egy nélkülözhetetlen gyógyszer. A jelenkor legjelesebb és leghíresebb tanárai: 
Oppolzer dr., Frenzl tanár, Müller János, Werner tanár a berlini kémiai intézet igazgatója, Janell Gy. dr., Groren A., Hess stb. el­
ismerik ~ *• - k»- 7.n#/>z»o/fz>x*»xZ fóliát ocniennl ri>nm ntilrns luínhilmnknál. emésztési zavaroknál, (hinniásnál. vér.
tolulásnál,
jobbadán
bizonyult ez a tea. Minthogy az idegre 
és kedély izgalmak eseteiben is kitűnő csillapító-szemek bizonyult. Szinte mondhatni, hogy nincs emberi betegség, mely ellen e tea 
eredménnyel ne volna használható. <3

Ezért, betegnek és egészségesnek egyaránt ajánlva, Wilhelm vértisztitó csúzellenes teájának egy háztartásból sem volna | 
szabad hiányoznia. C

csom ag á ra  1 f r t  0. é.Egy
Kapható a készítő: Wilhelm Ferenc gyógyszerésznél N e u n k irc h e n , Alsó- 

Ausztria s az osztrák-magyar monarchia minden gyógyszertárában.
A t. közönség azonban mindenkor csak Wilhelm vértisztátlanság és csúz ellenes vértisztitó teáját kérje.
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^<1 „SZENTES és VIDÉKE”
S Z E R K E S Z T Ő S É G E  És H IR L A P K IA D Ó H IV A T A L A  

(SONNENFELD SÁMUEL ÜR HÁZÁBAN) I. T. 300.. SZ.

Előfizetéseket elfogad — h i r d e t é s e k e t  valamint n y í l t t é r i  k ö z l e m é n y e k e t  
A l e g j u t á n y o s a b b a n  s z á m i t  f e l .

T— T
Nyomatott a »Szentes és Vidéke Könyvnyomda* gyorssajtóján Szentesen. 1894.




